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  附件信息  

 

SK 1x5E-FDS系列基于经过试验和测试的诺德平台。这些设备的特点是设计紧凑，具有优良的操作特性和
统一的参数化。

由于采用双相控制，不仅可以实现纯电机启动，还可以实现软启动。选择相位控制过程，使产生的谐波扭
矩尽可能保持低。一系列全面的监测功能使得范围更加完善。

由于有许多设置选项，可以控制任何三相同步电机。

电机启动器主要用于三相电源连接。功率范围从0.25 kW至3.0 kW。

该系列设备可以通过模块组件适配个体需求。

本使用手册基于版本列表中指定的设备软件（请参见P707）。如果电机启动器使用不同的软件版本，这
可能会导致差异。如有必要，可以从下列网站下载当前手册（http://www.nord.com/）。

可选功能和总线系统有附加说明（http://www.nord.com/）。

设备系列的不同版本也会产生不同的功能（例如：带有集成AS接口或带有集成PROFIBUS DP接口）。

在最简单的配置中，即使没有PC或控制装置，也可以使用多达四个电位计和四个DIP开关来设置所有最重
要的参数。LED用于诊断操作状态。因此，使用控制模块并非绝对必要。

该变频器系列的一个典型特点是安装在靠近电机的地方，例如墙上或机架上。所有电气连接（电源连接和
控制连接）均使用接插件。这大大简化了变频器的安装，并无需打开FI。

为了能够访问所有参数，可以使用内部RS232接口（通过RJ12连接访问）。例如通过可选的SimpleBox
或参数盒访问参数。

所有者/操作员修改的参数设置必须保存在设备的闪存中（P550）。否则，当设备关闭时，修改的参数设
置将丢失。

变频器根据客户的个体需求进行配置。因此，配置在工厂进行。而不是改造选项或进行转换。
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 信息  不得打开变频器。  
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1.1 概述  

基本特性  

• 墙式安装靠近电机。  
• 5路数字输入  a), b)  
• 2路数字输出 b)  
• 单独的温度传感器输入（TF+/TF-） b) 
• 电机过载保护（根据EN60947的I2t触发特性）   这意味着不需要电机保护开关，只需要输入保险丝！
• 电源和电机相故障监测  
• 通量监测（最小电流监测）  
• 自动相序检测  
• 允许的环境温度为-25 °C到50 °C（请参阅技术参数）
• 用于A级限值的集成EMC电源滤波器  
• 用于配置的2个DIP开关和3个电位计  
• 诊断LED（包括信号状态DI/DO）  
• 通过RJ12接插件的RS232/RS485接口，或USB（仅限RS232）  
• 24V直流控制电压

– 必须通过接插件提供，或  
– 可由FI提供（仅用于选件–HVS)。

也可以通过可选接插件连接外部24V直流电压电源，以便为高功率外围设备（例如执行器）供电。

• 集成PLC（      BU 0550）
a) 如有需要，可使用特定可选模块在工厂定义个体输入。
b) 仅使用可选接插件才能进行连接。

附加特性  

各个版本(SK 155E-FDS/SK 175E-FDS)之间的差异总结在下表中，并在本使用手册中进行了描述。

   

本使用手册描述了所有可能的功能和设备。根据设备型号限制配置和功能。SK 175E-FDS变频器具有附加
集成特性，可实现最大配置。

变频器在其使用寿命期间不得打开。与正常操作一样，所有组装、安装和调试仅在FI关闭时进行。
• 通过可自由接近的安装孔进行组装。
• 电气连接仅使用接插件。
• 通过改变参数或使用DIP开关和电位计进行操作设置。通过塞子访问这些元件或连接参数化工具。这些堵头只能

在进行与调试相关的工作时拆除，然后必须进行适当整修。
• 指示开关和操作状态的诊断LED在外部可见。
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特性  155E-
ASI 

155E-
PBR 

175E-
ASI 

175E-
PBR 

软启动功能  x x x x 
反转功能    x x 
AS接口（4I/4O）  ASI  ASI  
PROFIBUS-DP (4I / 4O)  PBR  PBR 

表2：附加特性
Pos: 21 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Ü ber blick - 2- [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1462800436315_388.docx @ 319479 @ 5 @ 1 
 

可选特性  

Pos: 22 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Liefer ung @ 0\mod_1325780242208_388.docx @ 5339 @ 2 @ 1  

1.2 交货  

重要！即使包装未损坏，也同样适用。

 
Pos: 23 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

FI可以单独适配驱动任务。为此，可以提供接口、接插件和控制元件的全面选择，可根据客户要求在FI制
造过程中使用。

根据配置，单个LED的含义，单个接插件的功能或分配，或控制元件（例如开关）的功能可能不同。本使
用手册将对可能的组合进行说明和解释。FI的个体配置可以使用铭牌进行识别，并可以与使用手册中的详
细信息进行比较。

在交货/开箱后请立即检查设备是否有运输损坏，比如变形或零件松动。

如果有任何损坏，请立即联系承运人并进行彻底评估。
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1.3 交货范围  
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注意 设备缺陷  

 

Pos : 26 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Liefer umfang_02 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1464611335501_388.docx @ 324820 @  @ 1 
 

• IP65版本标准配置：

可配置选件和附件：

 
• CD ROM上的PDF文件操作说明，包括NORD CON（PC参数化软件）

 
Pos: 27.1 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Liefer umfang/Lieferumfang Zubehör [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1468246654664_388.docx @ 338032 @  @ 1 
 

 

名称  示例  描述  
 

Pos : 27.2 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Liefer umfang/Lieferumfang Zubehör _01_Bedi enung [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466775948560_388.docx @ 332870 @  @ 1 
 

控
制

和
参

数
化

选
件

 用于临时连接到FI的手持式参数化
装置

 
 
 
 

 

用于FI的调试、参数化和控制。 
SK PAR-3H, SK CSX-3H 
（      第3.2节“控制和参数化选件”） 

NORD CON 
基于MS Windows ®的软件  

 

 

用于FI的调试、参数化和控制。
 请参见www.nord.com 

NORD CON 
（免费下载）  
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其
它

 内部保险丝模块  

 
 

SK CU4-保险丝  (  TI 275271122) 
SK CU4-保险丝-C (  TI 275271622) 

 

Pos: 27.4 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Liefer umfang/Lieferumfang Zubehör _12_Software [SK 1xxE-FDS] @ 18\mod_1496227769511_388.docx @ 2351764 @  @ 1 
 

软
件

（
免

费
下

载
）

 

NORD CON 
基于MS Windows ®的软件  

 

 

用于设备的调试、参数化和控制。 
请参见www.nord.com

 NORD CON 

ePlan宏  

 

 
 

设备主机参数  

 

 
NORD fieldbus files 
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使用未经许可的附件和选件（例如其它设备系列（SK CSX-0）的选件）可能导致互连组件的缺陷。

仅使用明确用于此设备，并在本使用手册中进行相应说明的选件和附件。

用于在“串联”接线时保护单个设备的接口（从
一个FI到下一个FI的电源电压循环）。

设备主机参数/用于诺德现场总线选件的设备说明
文件
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Pos: 29.1 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits- , Installations- und Anwendungshi nweise_01 [alle Geräte -  für  Handbuecher BU... .] @ 17\mod_1488973491253_388.docx @ 2333815 @ 2 @ 1  

1.4 安全、安装和操作说明  
Pos: 29.2 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits- , Installations- und Anwendungshi nweise_02 [alle Geräte] @ 12\mod_1466690028867_388.docx @ 332586 @  @ 1 
 

carefully. 
 

 

 
Pos: 29.3 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/1. Allgemei n (Sicher heitshi nweise) [SK 1xxE-FDS] @ 20\mod_1515054240981_388.docx @ 2376669 @  @ 1 
 

1. 一般信息 

Pos: 29.4 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/2. Qualifiziertes Fachpersonal ( Sicherheitshinweise) @ 12\mod_1466690573079_388.docx @ 332620 @  @ 1 
 

2. 合格专家  

  

在操作或使用设备之前，请仔细阅读以下安全说明。请注意设备使用手册中的所有其它信息。

不遵守规定会导致严重或致命伤害或损坏设备或其周围环境。

这些安全说明必须保存在安全的地方！

在这些安全说明中，合格人员是指熟悉本产品的组装、安装、调试和操作，并具有相关工作资格的人员。

请勿使用有缺陷的设备，或外壳有缺陷或损坏，或盖子丢失的设备（例如堵头）。否则，触电可能导致严
重伤害或死亡。

未经授权拆除盖子，不当使用，不正确安装或操作会导致严重的人身伤害或材料损坏。

在操作过程中，根据其防护等级，设备可能有带电裸组件以及热表面。

设备在危险电压下运行。即使设备不工作或电机不旋转（例如由电子禁用，驱动器卡滞或输出端子短路引
起），所有连接端子（例如主电源输入，电机连接）的电源线、接触条和PCB上也可能存在危险电压。

该设备未配备电源开关，因此，连接到电源时始终带电。所以，电压可以在停机时连接到所连接的电机
上。可选的电源连接插座也处于电源电压中。

即使驱动单元已与电源断开，连接的电机也可能旋转并可能产生危险电压。

如果您接触到此类危险电压，则有触电危险，可能导致严重或致命伤害。

电源插头连接器连接到电源时，不得拔出。不遵守此规定可能会导致电弧放电，除了造成伤害的风险之
外，还可能导致设备损坏或毁坏。

LED状态指示灯或其它指示灯未点亮并不表示设备已与电源断开且无电压。

金属组件和电源插头连接器的箱体可能加热达到70°C以上。

接触这些零件会导致相关身体部位的局部灼伤（必须遵守冷却时间和相邻部件的间隙）。

设备上的所有工作，例如运输，安装，调试和维护工作，必须由合格的专家进行（遵守IEC 364或CENELEC 
HD 384或DIN VDE 0100和IEC 664或DIN VDE 0110以及国家事故预防规定）。特别是，必须遵守高压系统
（例如VDE）工作的一般安装、区域安装和安全规定，以及有关正确使用工具和使用个人防护设备的规定。

在对设备进行所有操作期间，注意不要有异物，部件松动，湿气或灰尘进入或留在设备中（有短路，火灾
和腐蚀的风险）。

更多信息可参见本文件。
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Pos: 29.5 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/3. Bes timmungsgemäße Verwendung – allgemein ( Sicherheitshinweise) [alle Starter] @ 17\mod_1490340802581_388.docx @ 2336379 @  @ 1  

3. 正确使用目的 ‒ 一般  

 

a. 补充：欧盟以内的正确使用目的  

b. 补充：欧盟以外的正确使用目的  

Pos: 29.6 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/4. Lebensphasen @ 19\mod_1508740334297_388.docx @ 2368381 @  @ 1  4. 产品寿命阶段  
Pos: 29.7 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/4_a. Tr ansport,  Ei nlager ung ( Sicherheitshinweise) @ 19\mod_1508761292824_388.docx @ 2369021 @  @ 1  

运输，存储  

Pos: 29.8 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/4_b. Aufstellung und M ontage (Sicher hei tshi nweise) @ 19\mod_1508741535965_388.docx @ 2368416 @  @ 1  

安装和组装  

Pos: 29.9 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und Warn-  Gefahr enhinweise/neu/Sicher heits-  und Installationshi nweise - Ei nzel punkte/4_c. El ektrischer Anschluss (Sicherheitshinweise) @ 19\mod_1508742394542_388.docx @ 2368531 @  @ 1 
 

电气连接  
确保设备和电机指定正确的电源电压。

 

此外，设备和相关附件只能由合格的电气技术人员进行安装和启动。电气技术人员是指因其技术培训和经
验而具备足够下列知识的人员

• 接通、关断、隔离、接地和标记电源电路和设备，
• 根据规定的安全标准正确维护和使用保护装置。

电机启动器是用于工业和商业工厂的设备，用于操作带有鼠笼式转子的三相异步电机。

这些设备用于在电气系统或机器中安装的组件。连接条件的技术参数和信息可以在铭牌和文件中找到，并
且必须遵守。

这些设备仅可用于所描述和明确许可的安全功能。

CE标识设备符合低电压指令2014/35/EU的要求。所述的设备协调标准用于符合性声明。

必须遵守使用手册中有关运输、存储和正确处理的信息。

必须遵守允许的机械和气候环境条件（请参见设备使用手册中的技术参数）。

如有必要，必须使用合适的，尺寸适当的运输工具（例如起重机、卷绳机）。

设备的安装和冷却必须按照相应文件中的规定执行。必须遵守允许的机械和气候环境条件（请参见设备使
用手册中的技术参数）。

必须保护设备免受不允许的负载。特别是，组件不得变形和/或绝缘距离不得更改。必须避免接触电子组
件和触头。

设备及其可选模块包含静电敏感组件，如操作不当，这些组件很容易损坏。电气组件不得受到机械损坏或
毁坏。

当安装在机器中时，在确保机器符合EC指令2006/42/EC（机械指令）的规定之前，不得调试（即
开始正确使用）设备，还必须遵守EN60204-1。只有在遵守EMC指令（2014/30/EU）的情况下，
才允许进行调试（即启动正确使用）。

必须在使用地点遵守操作员安装和调试设备的当地条件（另请参阅“a）补充：欧盟以内的正确使
用目的”）。
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Pos: 29.10 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/Sicherheits- und Installati onshi nweise - Einzel punkte/4_d. Ei nrichtung, Fehlersuche und Inbetriebnahme (Sicher hei tshi nweise) @ 19\mod_1508747028856_388.docx @ 2368846 @  @ 1 
 

设置、故障排除和调试  

Pos: 29.11 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/Sicherheits- und Installati onshi nweise - Einzel punkte/4_e. Betri eb (Sicher heitshi nweise ( Starter)) - tempor är @ 20\mod_1515063918886_388.docx @ 2376704 @  @ 1 
 

操作  

Pos: 29.12 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/Sicherheits- und Installati onshi nweise - Einzel punkte/4_f.  Wartung, Instandhaltung und Außerbetriebnahme (Sicher heitshi nweise) @ 19\mod_1508748695495_388.docx @ 2368881 @  @ 1 
 

维护，维修和调试  

 

除非设备已与电压断开且电源已关闭至少5分钟，否则不得进行安装、维护和维修工作！（由于电容器已
充电，设备在电源关闭后可能会继续携带危险电压达5分钟）。开始工作之前，必须通过测量检查电源插
头连接器或连接的所有触头是否无电压。

电气安装必须按照适用的规定执行（例如电缆横截面，保险丝，接地线连接）。更多说明可参见设备文
件或使用手册。

有关EMC兼容安装的信息，比如屏蔽，接地，滤波器位置和电缆布线，可参见设备文件和技术信息使用
手册TI 80-0011。CE标志的设备也必须遵守这些说明。符合EMC规定中所规定的限值是系统或机器制造
商的责任。

如果发生故障，接地不足可能导致触电，如果接触设备，可能造成致命后果。

设备只能在符合当地大漏电流（>3.5mA）规定的有效接地连接下运行。有关连接和操作条件的详细信
息，请参阅技术信息使用手册TI 80-0019。

设备的电压供应可直接或间接地使设备投入运行，或接触导电组件可能导致触电，并可能造成致命后
果。

所有电源连接（例如电源）的所有相位必须始终断开。

在带电设备上工作时，必须遵守适用的国家事故预防规定（例如BGV A3，以前的VBG4）。

设备的电压供应可直接或间接地使设备投入运行，或接触导电组件可能导致触电，并可能造成致命后
果。

必须选择设备的参数化和配置，以免发生危险。

在一定的设置条件下，当电源打开时，设备或与其连接的电机可能自动启动。而所驱动的机器（压力机/
链式提升机/滚筒/风扇等）可能会发生意外移动。这可能造成各种伤害，包括对第三方的伤害。

在打开电源之前，通过警告并使所有人员离开危险区域来保护危险区域。

如有必要，安装设备的系统必须根据适用的安全要求（例如有关技术设备的法规，事故预防规定等）配
备额外的监测和保护设备。

在操作期间，所有盖子必须保持关闭。

在一定的设置条件下，当电源打开时，设备或与其连接的电机可能自动启动。而所驱动的机器（压力机/
链式提升机/滚筒/风扇等）可能会发生意外移动。这可能造成各种伤害，包括对第三方的伤害。

在打开电源之前，通过警告并使所有人员离开危险区域来保护危险区域。

除非设备已与电压断开且电源已关闭至少5分钟，否则不得进行安装、维护和维修工作！（由于电容器已
充电，设备在电源关闭后可能会继续携带危险电压达5分钟）。
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 Pos: 29.13 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/Sicherheits- und Installati onshi nweise - Einzel punkte/4_g. Entsorgung (Sicher hei tshi nweise) @ 19\mod_1508749472287_388.docx @ 2368986 @  @ 1 
 

处置  

 
Pos: 29.14 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/Sicherheits- und Installati onshi nweise - Einzel punkte/5. Explosionsgefährdete U mgebung (ATEX) [SK xxxE-FDS, SK 5xxE] @ 12\mod_1466688226647_388.docx @ 332517 @  @ 1 
 

5. 潜在爆炸性环境（ATEX）  
该设备不得用于潜在爆炸性环境（ATEX）中的操作或维护工作。

 
Pos: 30 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

开始工作之前，必须通过测量检查电源插头连接器或连接的所有触头是否无电压。

更多信息，请参阅设备使用手册。

产品及其零件和附件不得作为生活垃圾处理。产品在使用寿命结束时，必须按照当地的工业废物规定进行
妥善处理。特别是本产品包含了集成半导体电路板（PCB和各种电子组件，包括大功率电容器）。如果处
置不当，则存在形成有毒气体的风险，这可能导致环境污染和直接或间接伤害（例如化学灼伤）。对于大
功率电容器，还存在爆炸的风险，及相关的伤害风险。
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Pos: 31 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise_01 [alle Geräte] @ 12\mod_1466692721681_388.docx @ 332654 @ 2 @ 1  

1.5 警告和危险信息  
Pos: 32 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise_02 [alle Geräte] @ 12\mod_1466692799540_388.docx @ 332689 @  @ 1 
 

 
Pos: 33 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise am Pr odukt [alle dezentralen Geräte] @ 19\mod_1506083521514_388.docx @ 2366228 @ 3 @ 1 
 

1.5.1 产品上的警告和危险信息  
以下警告和危险信息用于产品上。  

符号  符号补充说明 
1)

 含义  

 

 

 

 
 

 危险  触电  

 

 
 

 

 
 

 
 为了预防危险，必须阅读本使用手册！

 
 

 

 警示  热表面  

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

 注意  EDS 

 

 
 

 

1) 文本是用英语写的。  

表3：产品上的警告和危险信息  
Pos: 34 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

   

在特定情况下，变频器可能发生危险情况。为了对可能的危险情况给出明确警告，明确的警告和危险信息
可参见设备和相关文件。

危险
去除电源电压后，
设备仍带电5分钟
以上

设备含有强大的电容器。因此，断开电源后，可能存在超过5分钟的危险电压。

在开始工作之前，通过合适的测量设备检查设备的所有电源触头是否都无电压。

散热器和所有其它金属组件以及接插件表面可能加热到超过70°C的温度。

•  如果接触，有局部灼伤并引发伤害的危险。

•  对相邻物体造成热损伤

在设备上开始工作之前，请留出足够的冷却时间。使用合适的测量设备检查表面
温度。与相邻组件保持足够距离或提供防止接触的保护。

设备包含静电敏感组件，如操作不当，这些组件很容易损坏。

避免与PCB及其组件发生任何接触（通过工具或类似工具间接接触，或直接接
触）。
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Pos: 35 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise i m D okument [all e Ger äte] @ 12\mod_1466693938641_388.docx @ 332757 @ 3 @ 1 
 

1.5.2 文件中的警告和危险信息  

 
 

 危险！ 表示可能导致死亡或严重伤害的直接危险情况。  
 

 警告  表示可能导致死亡或严重伤害的可能危险情况。 
 

 警示  表示可能导致轻微或较小伤害的可能危险情况。 
 

注意 表示可能对产品或环境造成损害的可能有害情况。 
 
Pos: 36 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

本文档中的警告和危险信息位于本节开头，该节描述了可能导致相应危险的操作。

根据所造成伤害的风险和严重程度，警告和危险信息分类如下。
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Pos: 37 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/N ormen und Zul assungen (Ü berschrift) @ 0\mod_1326111302308_388.docx @ 6223 @ 2 @ 1  

1.6 标准和许可  
Pos: 38 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/N ormen und Zul assungen_1_Tabelle [SK 1xxE-FDS] @ 21\mod_1519636523485_388.docx @ 2407899 @  @ 1 
 

整个系列的所有设备都符合下面所列的标准和指令。  

许可  指令  适用标准  证书  法规  

CE（欧盟） 

低电压  2014/35/EU EN 60947-1 
EN 60529 
EN 60947-4-2 
EN 50581 

C310801 
 

EMC 2014/30/EU 

RoHS 2011/65/EU 

UL（美国）   
UL 60947-1 
UL 60947-4-2 

E365221 

 

CSA（加拿大）   
C22.2 No.60947-1-13 
C22.2 No.60947-4-2-14 

RCM 
（澳大利亚）    准备中  

 

EAC（欧亚）  
TR CU 004/2011, 
TR CU 020/2011 

 
IEC 60947-1 
IEC 60947-4-2 

TC RU C-
DE.A301.B.0
4007  

表4：标准和许可  
Pos: 39 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/U L und cU L Zul assung _Teil 1 [allgemein] @ 7\mod_1432204309954_388.docx @ 221458 @ 3 @ 1 
 

1.6.1 UL和cUL（CSA）许可  
文件号E365221  

 

（       第7.2节“电气参数”）  
Pos: 40 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/U L und cU L Zul assung _Teil 2_Ergänzung - Gruppenabsicher ung [SK 2xxE, SK 1xxE, -FDS] @ 7\mod_1433943179219_388.docx @ 223841 @  @ 1  

 

 信息  组保险丝保护  

 
 
Pos: 41 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/U L und cU L Zul assung _Teil 2_Ergänzung [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, -FD S] @ 7\mod_1433943883212_388.docx @ 223873 @ 5 @ 1  

 

根据报告的UL/cUL条件  
Pos: 42 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Zulassungen/U L und cU L Zul assung _Teil 3_original_Wortlaut [SK 1xxE-FDS] @ 19\mod_1510657004800_0.docx @ 2371229 @  @ 1 
 

 信息   

 

 

 

 

   

基本上可以作为一个组，通过普通保险丝保护设备（详见如下）。进行此操作时，必须考虑总电流的粘着性以及电缆
和电缆横截面的正确使用。如果一个或多个设备靠近电机安装，这也适用于电机电缆。

“使用60/75°C铜场接线导体”

“这些产品适用于2级污染环境”

“最高环境温度50°C”

“电源应为TN型无角接地电源，最大脉冲电压为4kV，相对地不超过289V，或为IT电源，最大脉冲电压为6kV，不超
过500V（或同等电压），或带有后缀-IT的设备。”

根据本使用手册所述的变频器的美国标准，经UL许可的保护设备分类如下，基本上为原始措辞。单独相
关的保险丝或断路器的分类，请参见本使用手册中标题“电气参数”。所有设备包括电机过载保护。
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型号 有效  描述  

1 一般有效  

 

 
 

 
 

  

 

 

 

 

 电机组安装
（组融合）：

 
 

 

 

 

 不同数据cUL：   无不同数据  等于UL  
1) (   7.2) 

     

仅适用于HARTING ELECTRIC GMBH & CO KG，LQ Mechatronic Systems GmbH和Intercontec 
Produkt GmbH的连接器：“适用于能够提供不超过5000 rms对称安培，最大500 V的电路”，
“当由RK5级或更快的保险丝保护时。”

“适用于能够提供不超过            rms对称安培，最大500 V的电路，当由高中断容量，电流限制
等级CA、CC、CF、G、J、T保险丝保护时。”短路额定值（最大65000 A）基于连接器（详细
情况如下列出），将在生产过程中打印。详细情况如1)中所列。

“适用于能够提供不超过            rms对称安培，最大500 V的电路”

“当根据UL489由断路器（反时跳闸类型）保护时”，短路额定值（最大10000A）基于连接器
（详细情况如下列出），将在生产过程中打印。详细情况如1)中所列。

仅适用于HARTING ELECTRIC GMBH & CO KG，LQ Mechatronic Systems GmbH和Intercontec 
Produkt GmbH的连接器：“适用于能够提供不超过5000rms对称安培，最大500 V的电路上的电
机组安装”，“当由RK5级或更快的保险丝，额定最大值30Am保护时”，如下所列。

“适用于能够提供不超过            rms对称安培，最大500 V的电路上的电机组安装，当由高中断容
量，电流限制等级CA、CC、CF、G、J、T保险丝，额定最大值30A保护时”。短路额定值（最
大65000A）基于连接器（详细情况如下列出），将在生产过程中打印。详细情况如1)中所列。

“适用于能够提供不超过            rms对称安培，最大500V的电路上的电机组安装”，“当根据
UL489由断路器（反时跳闸类型），额定最大30安培保护时”，短路额定值（最大100000A）
基于连接器（详细情况如下列出），将在生产过程中打印。详细情况如1)中所列。
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 信息  可选连接器  
 
类别号  制造商  额定电压  额定电流  保险丝大小 SCCR, RMS 
09 12 003 3051 
(HAN Q3/0-M) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 17 – 41.5 A   65 kA 

09 12 003 3151 
(HAN Q3/0-F) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 17 – 41.5 A   65 kA 

09 12 006 3041 
(HAN Q4/2 M) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 11 – 25 A   65 kA 

09 12 006 3141 
(HAN Q4/2 F) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 11 – 25 A   65 kA 

09 12 005 3001 
(HAN Q5/0-M) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 11 – 16 A   65 kA 

09 12 005 3101 
(HAN Q5/0-F) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 11 – 16 A   65 kA 

09 12 008 3001 
(HAN Q8/0 M) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 10 – 18 A   65 kA 

09 12 008 3101 
(HAN Q8/0 F) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 10 – 18 A   65 kA 

09 12 002 3051 
(HAN Q2/0-M) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 19 – 47.5 A   65 kA 

09 12 002 3151 
(HAN Q2/0-F) 

HARTING ELECTRIC 
GMBH & CO KG 

600 V 19 – 47.5 A   65 kA 

QPD W 
3PE2.5…M25 

PHOENIX CONTACT 
GMBH & CO. KG 

600 V 10 – 15 A   J, T, CC 5 kA 

QPD 4P M25 
WHQM 

PHOENIX CONTACT 
GMBH & CO. KG 

600 V 8 – 12 A   J, T, CC 5 kA 

P29036 AMPHENOL SINE 
SYSTEMS CORP 

600 V 25 A 30 A J, T, CC, CB: 
30A 

65 kA 

P29039 AMPHENOL SINE 
SYSTEMS CORP 

600 V 30 A 30 A J, T, CC 65 kA 

 
 

 
Pos: 43 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 44 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  /N omenklatur [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1468248095524_388.docx @ 338112 @ 2 @ 1 
 

1.7 型号编码/命名规则  
Pos: 45 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  /N omenklatur _Ergänzung _Fel dverteil er [SK 1xxE-FD S, SK 2xxE-FD S] @ 11\mod_1463055256801_388.docx @ 320510 @  @ 1 
 

 
Pos: 46 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  /N omenklatur _Typenschild [SK 1xxE-FDS, SK 2xxE-FDS] @ 11\mod_1463056396244_388.docx @ 320544 @ 3 @ 1 
 
1.7.1 铭牌  
可以从铭牌获得与变频器相关的所有信息，包括识别设备的信息。

 

 

 

( 1 ) 

 

型号： SK 1x5E-FDS-301-340-A 
 HWR-HVS-… 
物料号： 5050601-100 
ID: 27Q303614961 

版本：  AAA 1.0R0 

型号： 型号/名称  
物料号：  订货号  
ID: 识别号  
版本：  硬件/软件版本  

 
Pos: 47 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  /N omenklatur _Typenschild_U L-Typenschil d [BU 0155] @ 20\mod_1518695527542_388.docx @ 2405080 @  @ 1  

( 2 ) 包含关于UL/cUL的附加技术参数的两个附加铭牌随附在设备的右侧。
 

 第一个铭牌 
通常附上此警告信息。  

   
  

 

 

 
  

    

 

 第二个铭牌  
第二个铭牌取决于所使用的电源插头连接器。

 

 

    

 Amphenol  SCCR: 65 kA，500 V，BCP保险丝，CC，J，T级     
 SCCR: 10 kA, 500 V, BCP CB  
    
 BCP额定值和更多短路额定值，请参见使用手册  
   
    
 适合组熔合   
   
 SCCR组安装：   
 相同，除了BCP保险丝或CB额定最大30A    

    

     

危险-分支电路保护装置的开口可能表示故障电
流已被中断。为降低火灾和触电风险，应检查
控制器的载流部件和其它组件，如果损坏，应
予以更换。如果过载继电器的电流元件烧坏，
则必须更换整个过载继电器。

现场分布FI的型号编码描述了基本配置特性。FI的精确配置根据客户的规格进行。FI的唯一标识，包括所
有设备，是通过FI的系列号的订货号来实现。
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 HARTING  SCCR: 65 kA，500 V，BCP保险丝，CA，CC，CF，G，J，T级     
 SCCR: 5 kA，500 V，BCP保险丝，RK5级或更快    
 SCCR: 10 kA, 500 V, BCP CB  
    
 BCP额定值和更多短路额定值，请参见使用手册  
       
 适合组熔合   
 SCCR组安装：   
 相同，除了BCP保险丝或CB额定最大30A    

 
   

 
Phönix  SCCR: 5 kA，500 V，BCP保险丝，CC，J，T级     

    
 BCP额定值和更多短路额定值，请参见使用手册  
   
    
 适合组熔合   
   
 SCCR组安装：   
 相同，除了BCP保险丝或CB额定最大30A    
   

 
   

 
Pos: 48 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 49 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  Fel dverteil er_01 [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471337662791_388.docx @ 340965 @ 3 @ 1 
 

1.7.2 分布式变频器型号编码  

SK 175E-FDS-301-340-A-ASI(-xxx)  

           
          配置特性（可能有多个语句）  
           
          变频器版本：  ASI – 集成AS-接口，  

    PBR – 集成PROFIBUS DP   
          无线电干扰滤波器：A = A级  

     
          电源电压：x40 = 400V   

      
          电源相数量：3xx = 3相  

       
          功率小数点前的数字：0 = 0.xx, 1 = 0x.x0  

        
          FI额定功率：301 = 3.0 kW   

         
          变频器系列：  SK 155E-FDS, SK 175E-FDS 

           
 
Pos: 50 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  Fel dverteil er_02 (Ausstattungskennzei chen_0) [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1464617559852_388.docx @ 325080 @ 5 @ 1  

配置码  
Pos: 51 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  Fel dverteil er_02 (Ausstattungskennzei chen_1) [SK 1xxE-FD S] @ 12\mod_1471338646024_388.docx @ 341000 @  @ 1 
 

 含义  
-BWRN 用于控制205V直流制动器的集成制动整流器   
-HVS 集成24V直流电源装置  
-HWR 用于控制180V直流制动器的集成制动整流器   
-USB RS232/RS485接口USB端口代替RJ12连接  

 
  

 
Pos: 52 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Aus führung i n der Schutzart  IP65 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1472652087732_388.docx @ 345537 @ 2 @ 1 
 

1.8 防护等级版本IP65  
现场分布系列SK 1x5E-FDS的电机启动器满足了以下IP防护等级：  

• IP65 

 信息  电缆布线  
对于所有版本，必须注意电缆和电缆格兰头至少符合防护等级，并注意遵守安装规定。  
 

 
Pos: 54 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/M ontag e und Ins tall ation (Ü berschrift)  [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 0\mod_1325859530370_388.docx @ 5549 @ 1 @ 1  

     

说明：参数化盒不能连接到USB端口。在这种情况下，只有使用NORD CON软件的PC才能进行参数
化和诊断。



  2 组装和安装 

BU 0155 cn-1618  25 

2 组装和安装  
Pos: 55 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/M ontag e und Ins tallation_allgemeine Infos  [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1464869846575_388.docx @ 325984 @  @ 1  

Pos : 56 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/M ontag e und Ins tallation_allgemeine Infos- Ergänzung 01 [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471339529772_388.docx @ 341035 @  @ 1 
 

 
Pos: 57 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

   

原则上：不可改装选件。因此，诺德必须在设备制造过程之前记录所有选件。客户在任何时候都不得打开
变频器。变频器通过外部可接近的固定元器件进行安装。电源、电机和信号电缆的电气连接只能使用相关
的接插件。可选的可用控制元件（例如开关）安装在可以自由接近的位置。只有临时连接诊断工具（参数
盒（SK CSX-3H/SK PAR-3H）或使用NORD CON软件（诺德控制、参数化和诊断软件）的PC）时，才
需要打开定义的堵头。

在调试期间，还可以通过集成DIP开关或电位计进行FI的各种配置。也可以通过相应塞子访问这些元件。
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Pos: 58 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/M ontag e_01 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1464083488425_388.docx @ 324340 @ 2 @ 1 
 

2.1 安装  
变频器用于安装在靠近电机的位置，由于其防护等级，不需要控制柜。 

 

 

设备距离：  为防止过热，设备需要足够的通风，因此不得覆盖。
 

可以紧挨着安装。  

必须考虑连接电缆的必要间距。  

安装位置：  • 垂直，即电缆连接（电源连接）的位置在底部
 

• 水平，即控制元件和诊断LED的位置在顶部
 

请参见下列插图。  
 
Pos: 59 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/M ontag e_02 [SK 1xxE-FDS] @ 11\mod_1466061959989_388.docx @ 329632 @  @ 1 
 

尺寸：  
 

电源[千瓦]  
设备型号  

SK 1xxE-FDS-… 

型
号

箱体尺寸  墙式安装  

重
量

3)
 

（
约
）

 

 至  至 B H L 1) L1 L2 X1 X2 X3  

 3.0  301-340-… 1 243 104 312 294 243 110 193 263 5.5 3.0 
 所有尺寸均以[mm]为单位 [千克] 

1) 
2) 

无维护开关：307 mm   
取决于配置约+/-0.5 kg   

 

型号1  

 

 

 

 
Pos: 60 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  
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Pos: 61 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Optionspl ätze und Ausstattungsvarianten [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1464869022745_388.docx @ 325950 @ 2 @ 1  

2.2 选件插槽和设备版本  

 
Pos: 62 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Optionspl ätze_01 [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1464873590326_388.docx @ 326378 @ 3 @ 1 
 

2.2.1 选件插槽  
设备分为3个级别。每个级别用于特定选件或选件组的安装。

 
Pos: 63 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Optionspl ätze_02-Anschlussebene [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465213149633_388.docx @ 327074 @ 4 @ 1 
 

2.2.1.1 连接级别  
 

  

位置：  底部  

  

 

 

  

 

 

 

X1 = 
… 
X3 = 
Z1 = 
… 
Z4 = 

电源连接1  
… 
电源连接3  
 
附加信号连接

 

 

 
Pos: 64 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

   

变频器根据客户的规格进行配置。设备上为所选的选件和设备定义了插槽。所选选件的相互依赖性以及相
关指示装置（LED）或参数设置在本使用手册的后面进行了描述。

电源连接（电源和电机连接）的配置和分配
取决于客户的产品规格。

这也适用于信号连接的附加选件插槽。
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Pos: 65 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Optionspl ätze_02-Ansteuer ungsebene [SK 1xxE-FDS] @ 11\mod_1465227706841_388.docx @ 327253 @ 4 @ 1 
 

2.2.1.2 控制级别  
 

 

 

位置：  正面 

  

 

 

 

 

 

D1 = 诊断开路  

 

E1 = DIP开关  

 

E2 = 电位计  

 

E3 = DIP开关（PROFIBUS地址）–  
仅用于设备版本SK 1x5E-...-PBR 

 

H1 = 控制元件1  

 

H2 = 控制元件2  

 

M1 = 
… 
M8 = 

信号连接  

 
Pos: 66 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Optionspl ätze_02- Wartungsschalterebene [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465199439581_388.docx @ 327005 @ 4 @ 1 
 

2.2.1.3 维护开关级别  
 

 

 

位置：  顶部 
  

 
  

 H3 = 维护开关  
 
Pos: 67 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

     

各个选件插槽的配置和功能是可变的。它们
直接受客户的规范影响，但也间接依赖于其
它特征。

分配给每个选件插槽的LED的含义也视情况
而定。

其它选件插槽的配置和功能可能受到维护开
关的影响。
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Pos: 68 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_01 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474026924688_388.docx @ 348310 @ 3 @ 1  

2.2.2 配置版本  

 

 

 
Pos: 69 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_02_Konfiguri erbare Optionen [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1465303044314_388.docx @ 327728 @ 4 @ 1 
 

2.2.2.1 配置选件  

可以配置以下集成特性。订购变频器时必须选择选件。无法对配置进行后续更改。
 

Pos: 70 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Typenschl üssel/Typenschlüssel  Fel dverteil er_02 (Ausstattungskennzei chen_1) [SK 1xxE-FD S] @ 12\mod_1471338646024_388.docx @ 341000 @  @ 1 
 

 含义  
-BWRN 用于控制205V直流制动器的集成制动整流器   
-HVS 集成24V直流电源装置  
-HWR 用于控制180V直流制动器的集成制动整流器   
-USB RS232/RS485接口USB端口代替RJ12连接  

 
  

 
Pos: 71 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

   

现场分配器的设计使其能根据驱动应用的个体要求进行配置。因此，FI上提供了广泛的接口，这些接口
以接插件的形式专门执行。与设备装置一样，这些接口的布置也取决于FI的配置，因此差别很大。确切
地说，可以为每个选件插槽选择一种型号的选件。

下表说明了通常可以组合哪些特性，以及这些特性对于相关选件插槽的影响。

对于启动器和执行器的使用，可以读取相关参数和相关的出厂设置。

说明：参数化盒不能连接到USB端口。在这种情况下，只有使用NORD CON软件的PC才能进行参数
化和诊断。
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Pos: 72 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_04_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Ansteuer ungsebene_01 [SK 1xxE-FDS] @ 20\mod_1516373310183_388.docx @ 2384027 @ 4 @ 1 
 

2.2.2.2 控制级别选件插槽的配置  

  

 

选件插槽  选件类型  功能  相关参数
 

备注  

M1 a 无选件     
 b 启动器1/2  BDI1 P420[-09]  
   BDI2 P420[-10]  
M2 a 无选件     
 b 启动器2  BDI2 P420[-10]  
M3 a 无选件     
 b 执行器1/2  DOUT1 P434[-01]  
   DOUT2 P434[-02]  
M4 a 无选件     
 b 执行器2  DOUT2 P434[-02]  
M5 a 无选件     
 b 启动器3/4  DIN1 P420[-01]  
   DIN2 P420[-02]  
 c 启动器4/5  DIN2 P420[-02]  
   DIN3 P420[-03]  
 d PROFIBUS DP（输入）  PBR（总线输入）  仅限SK 1x5E-FDS...-PBR  
M6 a 无选件     
 b 启动器4  DIN2 P420[-02]  
M7 a 无选件     
 b 启动器3/4  DIN1 P420[-01]  
   DIN2 P420[-02]  
 c PROFIBUS DP（输出） PBR（总线输出）  仅限SK 1x5E-FDS...-PBR  
M8 a 无选件     
 b 24 V 直流电源   1)  24VI   
 c AS接口（“AUX”） AUX  

仅限SK 1x5E-FDS-...ASI  d AS接口  ASI  
 e AS接口（“AXS”） AXS  
       

 1) 直流控制电压也可以通过M8 c（AUX），M8 e（AXS）或选件插槽 X1或连接级别的Z1 … Z4提供。    
 

 

     

选件插槽M1至M8为M12接插件而设计。与变频器相关的每个选件插槽的连接或功能配置直接打印在选件
插槽上。
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FI控制元件位于选件插槽H1和H2处。  

  

版本  选件插槽H1  1)  选件插槽H2  2)  参数功能  
 型号  功能  型号  功能  P420[-01] P420[-02] P420[-03] 

0 -   /   -   /   {1} {2} {0} 
1 I L - A - R -   /   {1} {2} {0} 
2 I L - A - R IV   / - Q {1} {2} {7} 
3 II   A - H -   /   {1} {0} {0} 
4 II   A - H II   关  - 开  {10} {0} {1} 
5 II   A - H I 左 - 关  - 右 {10} {2} {1} 
6 III Q - A - H -   /   {1} {7} {0} 
7 III Q - A - H II   关  - 开  {10} {7} {1} 

功能  
A 启用自动模式  H 启用手动模式  L 启用手动模式，左  
R 启用手动模式，右  Off 未启用手动模式  On 启用手动模式  
    Q 确认故障  
  

操作选件类型  
I 开关（左 ‒ 中 ‒ 右）、锁定、开关或钥匙开关版本   
II 开关（中 ‒ 右）、锁定、开关或钥匙开关版本  
III 开关（左 ‒ 中 ‒ 右）、中锁定和右锁定、开关或钥匙开关版本  
IV 按钮  

  

1)  影响数字输入DIN 1/2的参数功能  
2)  影响数字输入DIN 2/3的参数功能  

 

Pos: 73 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

    

可以选择各种型号的控制元件。根据所选的组合，这些组合会影响各个数字输入功能。特定变频器的相关
参数在出厂设置时考虑了这些功能。
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Pos: 74 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Steckerbelegung M 12- Steckverbi nder_01 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465468996785_388.docx @ 328455 @ 5 @ 1 
 

M12接插件的插头连接  

 

 
Pos: 75 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Steckerbelegung M 12- Steckverbi nder_02 [SK 1xxE-FDS] @ 20\mod_1516371358122_388.docx @ 2383920 @ 5 @ 1 
 

选件插槽M1至M8  

功能  插接头  选件插槽  

 触头图
 

触头布置    

  1 2 3 4 5 编号 颜色  

DIN1 / DIN2 

 
插口，编码A

 

24 V DIN2 GND DIN1 PE M5, M7 黑色  
DIN2 / DIN3 24 V DIN3 GND DIN2 PE M5 黑色  
DIN2 24 V  GND DIN2 PE M6 黑色  
BDI1 / BDI2 24 V BDI2 GND BDI1 PE M1 黑色  
BDI2 24 V  GND BDI2 PE M2 黑色  
DOUT1 / DOUT2 24 V DOUT2 GND DOUT1 PE M3 黑色  
DOUT2 24 V  GND DOUT2 PE M4 黑色  
        

24VI 

 
接插件，编码A

 

24 V  GND   M8 黑色  
ASI ASI+  ASI-   M8 黄色  
AUX ASI+ GND ASI- 24 V  M8 黄色  
AXS ASI+ GND ASI- 24 V  M8 黄色  

        

PBR （总线输入） 1) 

接插件，编码B
 

 PBR A  PBR B  M5 紫罗兰色 

PBR （总线输出）1)  

 
插口，编码B

 

5 V PBR A GND PBR B  M7 紫罗兰色 

1) 接插件的箱体内部接线到PE。  
 
Pos: 76 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/IN FORM ATION  Anschlussmateri al [SK xxxE-FD S] @ 18\mod_1496410050204_388.docx @ 2351942 @  @ 1 
 

 信息  连接材料  

 
 
Pos: 77 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

根据功能，安装表面带有彩色插口或插头插件的5针脚M12。颜色表示接插件的功能分配，因此在FI上易
于识别。同样适用于盖帽的颜色编码。

根据客户的规格，设备上可以使用下列接插件。

连接材料，例如用于连接双启动器的T型连接器，用于循环外部24V直流电源或STO信号，可从市场上获得，或经请
求从诺德获得。
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Pos: 78 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_03_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Anschlussebene_01 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465398950327_388.docx @ 328086 @ 4 @ 1  

2.2.2.3 连接级别选件插槽的配置  

现场分布变频器的连接级别分为2个区域。   
Pos: 79 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/GEFAHR - Elektrischer Schl ag an X2 [SK xxxE-FDS] @ 18\mod_1496397096327_388.docx @ 2351871 @  @ 1 
 

 危险 X2处触电  

 
 

 

 
Pos: 80 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_03_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Anschlussebene_02 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465392817469_388.docx @ 328120 @ 5 @ 1  

区域1，选件插槽X1至X3  

 

选件插槽  接插件型号  功能  触头布置  

X1 a HARTING Q4/2+ 
（插头）

电源连接（电源） 
 

LE  

 

 

   4 mm2 / 25 A  1 L1 2 L2 3 L3 4 N 
   (24 V 直流：1.5 mm2)  PE PE 11 24 V DC 12 GND 
      

 b PHOENIX QPD-25 
（插头）

电源连接（电源） 
 

LE  

 

 

   2.5 mm2 / 16 A  1 L1 2 L2 3 L3  PE 
             
      

X2 a - 无功能  选件插槽未占用  
      

 b HARTING Q4/2+ 
（插口）

电源连接（输出） 
 

LA  

 

 

   4 mm2 / 25 A  1 L1 2 L2 3 L3 4 N 
   (24 V 直流：1.5 mm2)  PE PE 11 24 V DC 12 GND 
      

    

使用典型的机械接插件。主要用于连接电源和电机电缆。特定接插件版本还允许连接24V直流电源。接插
件配备可拆卸的保护盖。配套接插件不包含在供货范围内。

选件插槽X2上的可选电源连接插座（LA）也不能通过维修和维护开关（选件插槽H3）关闭。因此，这可能仍处于
电源电压。
• 请勿接触任何触头。
• 将设备与电源（电源，选件插槽X1）断开。
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选件插槽  接插件型号  功能  触头布置  

 c PHOENIX QPD-25 
（插口）

电源连接（输出） 
 

LA  

 

 

   2.5 mm2 / 16 A  1 L1 2 L2 3 L3  PE 
             
      

 d HARTING Q8/0+ 
（插口）

电机连接2（输出）  
 

MA2  

 

 

   4 mm2 / 16 A  1 U 3 W 4 BR- 5 TF+ 
     6 BR+ 7 V 8 TF- PE PE 
 

Pos: 81 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_03_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Anschlussebene_02a [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1474267680974_388.docx @ 348420 @  @ 1 
 

      

X3 a HARTING Q8/0+ 
（插口）

电机连接1（输出）  
 

MA  

 

 

   4 mm2 / 16 A  1 U 3 W 4 BR- 5 TF+ 
     6 BR+ 7 V 8 TF- PE PE 
      

 
Pos: 82 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_03_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Anschlussebene_04 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474268408597_388.docx @ 348455 @ 5 @ 1 
 

区域2，选件插槽Z1至Z4  

 
 

. 
Pos: 83 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

      

选件插槽M1至M8为M12接插件而设计。未分配固定功能给选件插槽。配套接插件不包含在供货范围内。

由于在组装期间无法调整内置接插件，因此不建议使用角形电缆接插件。
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Pos: 84 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Steckerbelegung M 12- Steckverbi nder_03 [SK 1xxE-FDS] @ 20\mod_1516371540269_388.docx @ 2383956 @  @ 1  

功能  接插件 1)  选件插槽  

 触头图
 

触头布置    

  1 2 3 4 5 编号 颜色  

24VO 

 
插口，编码A

 

24 V  GND   Z1 - Z4 黑色  

        

24VI 

 
接插件，编码A

 

24 V  GND   Z1 - Z4 黑色  

1) 接插件的箱体内部接线到PE。  
 
Pos: 85 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 86 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_05_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Wartungsschalterebene_01 [SK xxxE-FDS]  @ 18\mod_1496396834488_388.docx @ 2351835 @ 4 @ 1 
 

2.2.2.4 维护开关级别选件插槽的配置  
Pos: 87 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/GEFAHR - Elektrischer Schl ag an X2 [SK xxxE-FDS] @ 18\mod_1496397096327_388.docx @ 2351871 @  @ 1 
 

 危险 X2处触电  

 
 

 

 
Pos: 88 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/M ontage/FD S [SK xxxE-FDS]/Ausstattungsvarianten_05_Konfigur ati on der Opti onspl ätze der  Wartungsschalterebene_02 [SK xxxE-FDS] @ 18\mod_1496394376627_388.docx @ 2351799 @  @ 1 
 

 
 

  
Pos: 89 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

选件插槽H3适用于带有可选维修和维护开关的设备。根据项目的不同，可以安装不同的版本（例如可锁
定的/不可锁定的）。

维修和维护开关断开FI的电源，因此也断开了直接连接电机的电源。对于用于循环电源电压的FI版本，不
能中断串联通道。以下设备仍通电。

选件插槽X2上的可选电源连接插座（LA）也不能通过维修和维护开关（选件插槽H3）关闭。因此，这可能仍处于
电源电压。
• 请勿接触任何触头。
• 将设备与电源（电源，选件插槽X1）断开。
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Pos: 90 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /El ektrischer Anschluss_01 (Überschrift) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1467020207250_388.docx @ 333210 @ 2 @ 1  

2.3 电气连接  
Pos: 91 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise/WARN UNG - Elektrischer Schlag (Spannung, auch wenn Ger ät außer Betrieb) [SK xxxE-FDS] @ 20\mod_1516624521493_388.docx @ 2384390 @  @ 1 
 

 警告  触电  

 

 
  

 
Pos: 92 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /El ektrischer Anschluss_02 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE; -FDS] @ 19\mod_1511361579868_388.docx @ 2372329 @  @ 1 
 

 信息  温度传感器和PTC（TF）  

 
 

确保设备和电机指定正确的电源电压。  
Pos: 93 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /El ektrischer Anschluss_Ergänzung1 [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1465553464729_388.docx @ 328733 @  @ 1 
 

电气连接仅使用接插件。  
Pos: 94 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /Verdr ahtungsrichtli nien_Teil 1 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 6\mod_1427959760767_388.docx @ 211368 @ 3 @ 1  

2.3.1 接线指南  

 1. 

 

2. 

 
 

3. 
 

 
  
4. 

 

5. 

 
Pos: 95 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /Verdr ahtungsrichtli nien_Teil 3 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 6\mod_1427960055717_388.docx @ 211560 @  @ 1 
 

此外，必须确保接线符合EMC。  
 

安装设备时，在任何情况下都必须遵守安全规定！
 

    

软启动器已开发用于工业环境。在这种环境中，电磁干扰会影响设备。通常，正确的安装可确保安全无
故障操作。要达到EMC指令的限值，应遵守以下说明。

确保所有的设备都使用具有大横截面的短接地电缆安全接地到公共接地点或接地导轨。特别重要的
是，连接到电子驱动技术（例如自动设备）的每个控制装置都有大横截面的短电缆，该电缆连接到与
设备本身相同的接地点。扁平电缆（例如金属箍筋）更可取，因为它们在高频率下具有较低的阻抗。
由软启动器所控制电机的连接电缆应直接连接到相关设备的接地端子上。控制柜中有中央接地棒，所
有连接导体与该接地棒组合在一起，通常可以确保安全操作。
在可能的情况下，屏蔽电缆应用于控制电路。电缆末端的屏蔽层应小心密封，并且必须确保电线不得
在没有屏蔽的情况下铺设较长的距离。
模拟设定值电缆的屏蔽只能在设备的一侧接地。

控制电缆应使用单独的电缆管道等，安装在尽可能远离电源电缆的位置。如果电缆交叉，应尽可能确
保有90°的角度。
确保机柜中的触头受到干扰保护，不论是通过交流触头的RC电路，还是通过用于直流触头的续流二极
管，干扰陷阱必须位于触头线圈上。用于过电压限制的压敏电阻也是有效的。

即使FI不工作，电源连接（电源电缆，电机电缆）的插头触头也可能存在危险电压。
• 开始工作之前，使用适当的测量设备检查所有相关组件（电压源，连接电缆）是否无电压。
• 使用绝缘工具（例如螺丝刀）。
• 设备必须接地。

与其它信号电缆一样，热敏电阻电缆必须与电机电缆分开铺设。否则，被引入线路的电机绕组的干扰信号会影响设
备。
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Pos: 96 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinweise/neu/Warn- und Gefahr enhinweise/ACHTUNG - Beschädigungen durch H ochspannung @ 19\mod_1511520536131_388.docx @ 2372369 @  @ 1 
 

 

注意 高电压引起的损害  

 
 

 
 

Pos: 97 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EMV/El ektr omagnetische Vertr äglichkeit ( EMV)_Einl eitungs text  [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FDS]] @ 0\mod_1325780630565_388.docx @ 5431 @  @ 1 
 

如果按照本使用手册中的建议安装设备，其符合所有EMC指令要求，符合EMC产品标准EN60947-4-2。
 

Pos: 98 /Allgemein/Allgemeing ültige M odul e/---------Seitenumbruch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

不符合设备规格的电气负载可能会损坏设备。
• 请勿对设备本身进行任何高电压测试。
• 在进行高电压绝缘测试之前，将要测试的电缆从设备上断开。
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Pos: 99 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2. M ontage und Ins tall ati on/El ektrischer Anschluss /SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S/Leis tungsteil/El ektrischer  Anschluss Leistungsteil_Teil0_Überschrift [SK 1xxE, SK 2xxE, -FDS] @ 19\mod_1511526725283_388.docx @ 2372474 @ 3 @ 1  

2.3.2 电源装置的电气连接  
Pos: 100 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/ACHTUN G - EMV – Stör ung der U mg ebung [SK xxxE-FD S] @ 19\mod_1511527122362_388.docx @ 2372546 @  @ 1 
 

注意 对环境的EMC干扰  
该设备产生高频率干扰，这在家庭环境中可能需要采取额外的抑制措施（       第8.1节“电磁兼容性（EMC）”）。

   
 
Pos: 101 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 1 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465558851987_388.docx @ 328832 @  @ 1  

连接设备时，请注意以下：  

1. 确保电源提供正确的电压并适合所需的电流（       第7节“技术参数”）。   
2. 确保在电压源和设备之间安装具有指定额定电流范围的适当电气保险丝。

 3. 电源电缆连接（电源 -“LE”）：至选件插槽X1  
4. 电机电缆连接（“MA”）：至选件插槽X3  
5. 可选  

a. 电源电缆连接（输出 -“LA”）：至选件插槽X2，或  
b. 电机电缆连接（第二电机 -“MA2”）：至选件插槽X2

 必须至少使用4芯电机电缆将U-V-W和PE连接到接插件。

    
 

 

 

信息  连接电缆  
仅使用温度等级为80°C或等效的铜电缆进行连接。允许更高的温度等级。 
 

Pos: 102 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - N etzanschl uss [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1465560348537_388.docx @ 328867 @ 4 @ 1 

 

2.3.2.1 电源连接（L1，L2，L3，PE）  

 

 
 

 
Pos: 103 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - N etzanschl uss_Ergänzung _01 [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471425805519_388.docx  @ 341225 @  @ 1 
 

  

 
Pos: 104 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - Anpassung an IT-Netze_00 [SK 1x0E,SK 2xxE,SK xxxE-FD S] @ 19\mod_1511533769988_388.docx @ 2372726 @ 5 @ 1 
 

适配IT网络 –（从型号1）  
Pos: 105 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - Anpassung an IT-Netze_01 [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1465560854504_388.docx @ 328902 @  @ 1 
 

 

  

Pos: 106 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

FI的主电源输入侧不需要特殊的安全措施。建议使用常规电源保险丝（请参见技术参数）和电源开关或断
路器。

所有电极必须始终与电源隔离或连接并同步进行。

在常规版本中，FI配置为在TN或TT网络中进行操作。这样，电源滤波器就有正常的效果和漏电流。必须
使用中性点接地的网络。

如果采用“串联”接线（电源电压从一个FI循环到下一个FI），则建议使用SK CU4-FUSE型保险丝模块
（      第1.3节“交货范围”）。这使得个体设备得到保护。这样在设备故障时可以避免整个线路完全失
效。

在IT网络运行时，FI必须通过修改集成电源滤波器进行配置。电源滤波器的修改在工厂进行，必须在订货
单中予以考虑。IT网络的配置降低了EMC。

在绝缘监测器上操作时，必须考虑变频器的绝缘电阻（       第7.1节“一般参数电机启动器”）。

    



NORDAC LINK (SK 155E-FDS / SK 175E-FDS) – 作为现场分配器的电机启动器用户使用手册  

40  BU 0155 cn-1618 

 
 
Pos: 107 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - M otor kabel _01 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 7\mod_1434541671042_388.docx @ 226691 @ 4 @ 1 
 

2.3.2.2 电机电缆（U，V，W，PE） 

电机电缆必须正确连接。  
Pos: 108 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - M otor kabel _02 [SK xxxE-FD S] @ 18\mod_1496399248534_388.docx @ 2351906 @  @ 1 
 

可根据要求提供现成电机电缆。  
Pos: 109 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - Elektr omech. Br emse_01 [SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1465565567718_388.docx @ 329007 @ 4 @ 1  

2.3.2.3 机电制动器  

  

选件“集成制动整流器”
 

电源电压（AC）  制动器线圈电压（DC） 
- - 无制动器连接  

HWR 400 V ~ 180 V = 
BWRN 1) 400 V ~ 205 V = 

1) 电源连接侧：需要N连接！  
 
Pos: 110 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Leistungsteil/Elektrischer Anschl uss  Leistungs teil_Teil 3 - Elektr omech. Br emse_02 [SK 1x5E, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 7\mod_1434552897096_388.docx @ 227051 @  @ 1 
 

在设计设备的电源电压时，必须考虑正确制动和制动器线圈电压的分配。 

 信息  参数P107/P114  

  
Pos: 111 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

为了将机电制动器连接到设备的端子，必须调整参数P107/P114（制动应用时间/释放时间）。为了防止损坏制动控
制器，参数（P107）必须包含非零值。

FI产生输出电压，该电压提供给电机接插件的触头（BR+和BR-），用于控制机电制动器。此直流电压的
电平取决于所选的选件。可以使用以下选件：
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Pos: 112 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/Elektrischer Anschl uss Steuerteil_01 [SK xxxE-FDS] @ 12\mod_1471427273332_388.docx @ 341260 @ 3 @ 1  

2.3.3 控制装置的电气连接  

  
 

24V直流控制电压  
操作FI需要24V直流控制电压。根据设备的不同，可以通过多种方式提供此控制电压：

 • 集成开关电源装置（设备代码-HVS），  
• 通过M12接插件（选件插槽M8）进行外部连接，  
• 通过M12接插件（选件插槽Z1-Z4）进行外部连接，
• 通过电源插头连接器（选件插槽X1）进行外部连接。  

 

 

 
 

Pos: 113 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/Elektrischer Anschl uss Steuerteil_02 [SK 1xxE-FD S] @ 18\mod_1496733973624_388.docx @ 2352014 @  @ 1 
 

 信息  控制电压过载  

 

  
 

 

设备型号  SK 155E SK 175E 

带集成电源装置的变频器，  
用于带有选件“-AUX”的SK 1x5E-FDS-...-ASI，即使电源只能通过黄色电缆供电。 

 

380 mA  340 mA 

  
 

 

530 mA 490 mA 

用于带有选件“-ASI”的SK 1x5E-FDS-...-ASI，电源只能通过黄色电缆供电  140 mA 100 mA 
 

 

 

 信息  数字输入的反应时间  
数字输入的反应时间大约为4-5ms，包括以下内容：  

扫描时间   1 ms 
信号稳定性检查   3 ms 
内部处理  <  1 ms 

 

 

控制电缆的连接只能通过M12接插件进行。接插件在工厂进行了永久安装。这些可以使用直接头，并可以
在选件插槽M1至M8处使用角形（封装）电缆接插件。客户组装的电缆接插件的使用情况必须单独检查。

带有选件-HVS的变频器通常不需要外部24V直流连接。但是，如果此类设备还具有可选24V直流连接设
施，则可以使用而无危险。在这种情况下，外部24V直流电源支持集成开关电源装置。特别是，这满足
了FI控制的强大执行器的要求。

未配备-HVS选件的设备必须通过外部24V直流电压源供电。

不允许的高电流导致控制装置过载，这可能会损坏控制装置。如果实际提取的总电流超过允许的总电流，则会产生不
允许的高电流。

必要时，可以从多个端子获取24V。这也包括例如数字输出或通过RJ12连接的控制模块。

获取的电流总和不得超过：

无电源装置的变频器 控制电压的外部连接，用于带有选件“-AUX”的SK 
1x5E-FDS-...-ASI，即使电源只能通过黑色和黄色电缆供电。
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Pos: 114 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/Informati on - Kabelführung @ 7\mod_1434636821334_388.docx @ 227185 @  @ 1 
 

 信息  电缆布线  

 

 
 

 
 

 

 

Pos: 115 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

所有控制电缆（包括热敏电阻）必须与电源和电机电缆分开布线，以防止干扰设备。

如果电缆平行布线，则必须与电压大于60 V的电缆保持的最小距离为20 cm。通过屏蔽电压传输电缆或通过在电缆管
道内使用接地金属隔板，可以减小最小距离。

或者：使用带有控制线屏蔽的混合电缆。
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Pos: 116 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1466081350464_388.docx @ 329741 @ 4 @ 1  

2.3.3.1 控制连接详细说明  
Pos: 117.1 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_00_Tabellenkopf_[SK xxxE-FDS] @ 11\mod_1466081544267_388.docx @ 329795 @  @ 1 
 

含义，功能  说明/技术参数  
触头   参数  
（名称）  含义  号  出厂设置功能  
 
Pos: 117.2 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_01_DOUT [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1466162896746_388.docx  @ 330020 @  @ 1 
 

数字输出  FI操作状态信号  
根据EN 61131-2  
24 V DC 
带感应负载：通过续流二极管提供保护！ 

最大负载50 mA   

DOUT1 数字输出1  P434 [-01] 无功能  
DOUT2 数字输出2  P434 [-02] 无功能  
 
Pos: 117.3 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_03_DIN [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471430632413_388.docx @ 341330 @  @ 1 
 

数字输入  使用外部控制器、开关或类似装置启动设备。  
数字输入DIN1至DIN3的出厂设置取决于选件插槽H1和H2的配置。  
DIN1-5按照EN 61131-2，型号1  
低：0-5 V（~ 9.5 kΩ） 
高：15-30 V（~ 2.5 - 3.5 kΩ）  

  
  

  

DIN1 数字输入1  P420 [-01] 无功能  
DIN2 数字输入2  P420 [-02] 无功能  
DIN3 数字输入3  P420 [-03] 无功能  
BDI1 数字输入4  P420 [-09] 无功能  
BDI2 数字输入5  P420 [-10] 无功能  
 
Pos: 117.4 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_04_TF [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1466165973122_388.docx @ 330125 @  @ 1 
 

PTC输入  使用PTC监测电机温度  
必须使用屏蔽电缆。  

 

TF+ 热敏电阻输入+  
P425 开  

TF- 热敏电阻输入-
 
Pos: 117.5 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_05_Quelle Steuerspannung [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1466166080060_388.docx @ 330160 @  @ 1 
 

控制电压源  变频器控制电压，例如作为附件的电源  
24 V DC ± 25 %，短路保护  最大负载1)  

VO / 24V 电压输出  - - 
GND / 0V 参考电位GND  - - 
1) 请见“总电流”信息（      第2.3.3节“控制装置的电气连接”）   
 
Pos: 117.6 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_06_Steuerspannung _Ei ngang [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1466166134678_388.docx @ 330195 @  @ 1 
 

控制电压连接
 

用于FI的电源电压  
24 V直流 ± 25 %

  
  

24V 电压输入  - - 
GND / 0V 参考电位GND  - - 
 
Pos: 117.7 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_08_BR  [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466166292642_388.docx @ 330265 @  @ 1 
 

制动器启动  
  

 

（       第2.3.2.3节“机电制动器”） 
连接负载：

 
  电流：≤ 500 mA  

允许的切换周期时间：  
 

至250 Nm ≤ 0.5/s
至150 Nm ≤ 1/s

 

BR+ 制动器控制  P107/114 0 / 0 
BR- 制动器控制    
 
Pos: 117.8 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_10_ASI [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466166363189_388.docx @ 330300 @  @ 1 
 

    

为了使设备可操作，必须连接温度传感器。或者，也可以禁用
输入功能。但是，在这种情况下，不能确保电机的热保护。

200 mA...800 mA，根据输入和输出的负载
以及选件的使用

带选件（-HVS）:如果连接的控制电压不足，则在通过连接插
头的外部电源和内部电源装置之间自动转换。

机电制动器的连接和启动。FI为此产生输出电压，这取决于电源电压。在选择时必
须考虑正确的制动器线圈电压的分配。
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AS接口  通过简单的现场总线级别控制FI：执行器/传感器接口  
 
电气参数：  

请参见       4.3.2“特性和技术参数”  
ASI+ ASI+ P480 … - 
ASI- ASI- P483 - 
 
Pos: 117.9 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/2. M ontage und Installation/Elektrischer Anschl uss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS/Steuer teil/D etails Steueranschlüsse (Samml ung)/Details Steueranschlüsse_12_RJ12 [SK 1x0E, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 7\mod_1435565668231_388.docx @ 229682 @  @ 1 
 

通信接口
 

连接到不同通信工具的设备  
24V直流 ± 20% 
 

RS 485（用于连接参数化盒）  
9600 … 38400 Baud 

 
RS 232（用于连接PC（NORD CON））  
9600 … 38400 Baud 

1 RS485 A+ 数据电缆RS485  P502… 

 

2 RS485 B- 数据电缆RS485  P513 [-02] 
3 GND 总线信号的参考电位  
4 RS232 TXD 数据电缆RS232   
5 RS232 RXD 数据电缆RS232   
6 +24 V 电压输出   1 - 2 - 3 - 4 - 5 - 6 
 
Pos: 117.10 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2.  Montage und Installati on/El ektrischer  Anschluss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S/Steuerteil/Details  Steuer anschl üsse ( Samml ung)/D etails  Steuer anschl üsse_12_R J12_Ergänzung [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 20\mod_1516606174814_388.docx @ 2384109 @  @ 1  

连接电缆  
（附件/可选）  

使用NORDCON软件将设备连接到MS-Windows® PC  
    

  
适用于连接PC中的USB端口或SUB-D9连接。

 
详细信息：

 

TI 275274604

 

 

 

 
Pos: 117.11 /Anl eitungen/Elektroni k/FU  und Starter/2.  Montage und Installati on/El ektrischer  Anschluss/SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S/Steuerteil/Details  Steuer anschl üsse ( Samml ung)/D etails  Steuer anschl üsse_12_U SB [SK xxxE-FDS] @ 12\mod_1466417960129_388.docx @ 330370 @  @ 1 
 

通信接口  将FI连接到PC（或者连接到RJ12接口），用于与NORDCON软件通信 
 RS 232 

9600 … 38400 Baud 

1 +5V 电源电压  P502… 

 

2 数据  数据电缆  P513 [-02] 
3 数据 +  数据电缆   
4 GND 总线信号参考电位   
 
Pos: 119 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Anzeige, Bedienung und Optionen [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 1\mod_1343200302232_388.docx @ 36911 @ 1 @ 1 
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3 显示，操作和选件  
Pos: 120 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - Elektrischer Schl ag (E1) [SK xxxE-FDS] @ 17\mod_1489651103532_388.docx @ 2335789 @  @ 1  

 警告  触电  

 
 

  
 

 
Pos: 121 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Anzeige, Bedienung und Optionen_01 [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466489338572_388.docx @ 331110 @  @ 1 
 

 

Pos: 123 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/INFORM ATION -Entfer nen von Bli ndverschraubungen [SK 1xxE-FD S] @ 12\mod_1471441666861_388.docx @ 341400 @  @ 1 
 

 信息  拆除塞子  

 
 

 
Pos: 124 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

触摸选件插槽E1上透明螺纹接头下方的电路板可能导致触电，这会导致严重或致命伤害。

• 选件插槽E1的螺纹接头只有在变频器关闭时才能打开。

• 关闭变频器后至少等待5分钟才能再打开螺纹接头。

只有拆除相应的塞子，才能使用电位计和DIP开关。堵头只能在进行调试工作时拆除，然后必须进行适当整修。必须
注意不要让湿气或污垢进入设备！

FI配备有LED指示灯。LED指示灯直接分配给选件插槽H1和H2以及M1至M8。指示灯用于指示相关选件插
槽的信号状态。此外，选件插槽E1上还有外部可见的用于状态消息的LED指示灯。

字母数字显示和控制模块（       第3.2节“控制和参数化选件”）可以用于通过更改参数进行简单调试。对
于更复杂的任务，可以借助NORD CON参数化软件连接到PC系统。

可通过选件插槽D1连接参数化选件。为此，必须拆除螺帽。通过RS232或RS485与RJ12连接（标准）进
行通信。或者，可以安装USB端口作为RJ12连接的替代。但是，在这种情况下，只有连接PC系统以使用
NORD CON软件才能实现。

在不更改参数的情况下，即无编程辅助，可以进行变频器的基本调试。为此，选件插槽E2上有3个电位计
（P1 - P3），选件插槽E1上有2个4极DIP开关块（S1和S2）。

对于带有PROFIBUS DP（SK 1xxE-FDS-...-PBR）集成接口的变频器，在选件插槽E3上还有2个4极DIP
开关块（S3和S4）。这些用于寻址。
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Pos: 125 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Anzeigen_01 [SK xxxE-FD S] @ 11\mod_1465284470364_388.docx @ 327330 @ 255 @ 1 
 

3.1 指示灯  
LED显示器  用途/含义  

黄色  
– 单色  
– 静态  

指示信号状态（“开”/“关”）或IO的相关功能。
 

红色/绿色  
– 单色或双色  
– 静态或动态  

指示设备操作状态或通信级别。  

 
 
 

H1和H2  

 

•  
 

 

M1至M8  

 

• 通过使用启动器或执行器，LED指示其信号状态
（高/低）。  
（颜色为黄色）
选件插槽M1,M3,M5和M7适用于双分配。  
– 底部LED：第一次输入或输出的信号状态（例如DIN1）  
– 顶部LED：第二次输入或输出的信号状态（例如DIN2）。  
选件插槽M2,M4,M6和M8适用于单分配。  
– 底部LED：输入或输出的信号状态（例如DIN2）  

• 通过AS接口使用总线通信，选件插槽M8的LED指示相关从机的操作状态。
 – 底部LED：A-从机  

– 顶部LED：B-从机  
（颜色为红色/绿色，双色） 

 

Pos: 126 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Anzeigen_01_Ergänzung [SK 1xxE-FD S] @ 12\mod_1471442695877_388.docx @ 341434 @  @ 1 
 

 • 如果使用通过PROFIBUS DP的总线通信，则选件插槽M5的下部LED指示设
备上PROFIBUS的状态。   
（颜色为绿色）

 
Pos: 127 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Anzeigen_02 [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471443513751_388.docx @ 341469 @ 5 @ 1 
 

E1 

 

 – 设备状态/错误：LED指示FI的操作状态。（颜色为红色/绿色，双色）
 

 
Pos: 128 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

通过使用开关选件，LED指示开关设置（左/右）。
如果开关处于中间设置，则LED不亮。
（颜色为黄色）

使用透明螺帽封闭选件插槽E1。安装在此插槽选项的LED状态指示灯作为诊断LED
灯，因此始终可见。
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Pos: 129 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Bedi enung [SK 1xxE, 2xxE, -FDS]/Bedi en- und Parametri eroptionen [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466607653440_388.docx @ 332025 @ 2 @ 1  

3.2 控制和参数化选件  
 

   
 

 

 

名称  材料号  备注  

控制和参数化装置  （手持式）  
SK CSX-3H SimpleBox 275281013  BU0040 
SK PAR-3H 参数盒  275281014  BU0040 
 
Pos: 130 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/3. Anzeige, Bedienung und Optionen/Bedi enung [SK 1xxE, 2xxE, -FDS]/Bedi en- und Parametri erboxen, Ver wendung [SK 1x0E, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 1\mod_1343208174606_388.docx @ 37060 @ 35 @ 1 
 

3.2.1 控制和参数化盒/软件  

 

 

 
 

  

图1：SimpleBox，手持式，SK CSX-3H  图2：参数盒，手持式，SK PAR-3H

 

模块  描述  数据 

SK CSX-3H 
（手持式SimpleBox）  

用于设备的调试、参数化、配置和控制。1)
4位7段LED显示器，薄膜键盘

 IP20 
RJ12-RJ12电缆（连接到设备   ）1)

SK PAR-3H 
（手持式参数盒）

  
 

2线背光LCD显示器，薄膜键盘 
存储多达5个完整的参数数据集IP20

 RJ12-RJ12电缆  （连接到设备）
 USB电缆  （连接到PC）  

1) 不适用于可选模块，比如总线接口   

 

    

安装在选件插槽H1和H2中。必须在订货单中或在配置过程中选择所需的控制选件及其功能（      第2.2.2.2
节“控制级别选件插槽的配置”）。不得改装设备。

参数化装置也提供访问和更改变频器参数化的设施。

用于变频器及其选件的调试、参数化、配
置和控制（SK xU4-...）。可存储全部参数
数据集。

通过可选的SimpleBox或参数盒，可以方便地访问所有参数以进行读取或编辑。修改的参数数据存储在非
易失性EEPROM存储器中。

参数盒中可存储多达5个完整的设备数据集，然后可以检索这些数据集。

RJ12-RJ12电缆可将SimpleBox或参数盒与设备连接。
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连接   

1. 拆除RJ12插口的诊断灯水晶堵头。  

 

2. 连接控制装置和变频器之间的RJ12-RJ12电缆。
 

 
 

3.
  

 
 

 

  

 
Pos: 132 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme (Ü berschrift)  [SK 1xxE, SK 2xxE, FD S] @ 1\mod_1343217825591_388.docx @ 37232 @ 1 @ 1 
 

      

调试后，必须再次拧紧诊断灯水晶堵头或堵头，并
确保它们在开始常规操作之前将其严密密封。
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4 调试  
Pos: 133 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - U ner wartete Bewegung [Starter] @ 21\mod_1519656000904_388.docx @ 2408107 @  @ 1  

 警告  意外移动  

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 
Pos: 134 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Wer ksei nstellungen/Wer ksei nstellungen [SK 1xxE, SK 2xxE, FDS] @ 1\mod_1343217972184_388.docx @ 37256 @ 2 @ 1 
 

4.1 出厂设置  
Pos: 135 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Wer ksei nstellungen/Wer ksei nstellungen_01 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471446779999_388.docx @ 341539 @  @ 1 
 

 

  

 信息  硬件配置  
  

    
 
Pos: 136 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Inbetriebnahme des  Gerätes  @ 1\mod_1343218194594_388.docx @ 37280 @ 2 @ 1 
 

4.2 启动设备  
Pos: 137 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Inbetriebnahme des  Gerätes_01 [SK 1xxE-FDS] @ 12\mod_1471446006120_388.docx @ 341504 @  @ 1  

可以通过各种方式对电机启动器进行调试：  

a) 
 

b) 

 

 

 
 
Pos: 138 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

    

Getriebebau诺德提供的所有电机启动器都预编程为具有4极标准电机（相同电压和功率）的标准应用的默
认设置。可以通过DIP开关S1为相应的电机电路设置电机的额定电流（例如，参考电机铭牌），这在出厂
设置或交货条件下具有优先权。如果设置了参数P130=1，则必须在参数P203“额定电机电流”中设置电
机的额定电流。

通过DIP开关和电位计，这些开关和电位计可以通过用于简单应用（例如输送机应用）的选件插槽
E1-E3进行访问。
使用控制和参数化装置（SK CSX-3H或SK PAR-3H）或NORD CON PC支持的软件更改参数。

这样操作时，必须注意参数P130的设置。参数设置仅在P130=1时才有效！

电机启动器的参数化完成之后，必须将参数值从RAM存储器传送到设备的闪存（    P550）！否则，
设备关闭时，所作的设置将丢失。

说明：闪存！可能大约有100个内存周期！

电源电压的连接可直接或间接地使驱动单元启动。这可能导致驱动单元及与其连接的机器意外移动。这种意外移动可
能引起严重或致命伤害和/或材料损坏。

意外移动可能由多个原因引起，例如
•    “自动启动”的参数化，
•    参数化不正确，
•    使用来自更高级别控制装置的启用信号（通过IO或总线信号）控制设备，
•    电机参数不正确，
•    释放机械抱闸，
•    外部影响，例如作用在驱动单元上的重力或其它动能。

为避免任何由此产生的危险，必须固定驱动器或驱动链以防意外移动（机械阻塞和/或隔断，提供防坠落保护等）。
此外，还必须确保活动区域内和系统危险区域内没有人员。

必须确保硬件基本上可以使用DIP开关块S1和S2以及电位计P1...P3或通过适配单个参数进行机械配置。通过设置参
数P130（       第4.2.2节“配置”）作出有关此配置的决定。
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Pos: 139 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Anschluss (Überschrift) [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471447295626_388.docx @ 341574 @ 3 @ 1 
 

4.2.1 连接  
Pos: 140 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Inbetriebnahme des  Gerätes_01 Anschluss  [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1466517949031_388.docx @ 331534 @  @ 1 
 

    

  
Pos: 141 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Konfiguration_01 [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 8\mod_1441360329547_388.docx @ 240098 @ 3 @ 1 
 

4.2.2 配置  
 

步骤 调试  

 
通过开关/电位计  

（硬件适配）  
通过参数设置  
（软件适配）  

  元件  默认  参数  默认  

1. 参数源  P130 = 0 { 0 } P130 = 1 { 0 } 

2nd 额定电机电流  S1-DIP1...4 -1) P203 { 3 } 

3. 锁定时间  P1 -1) P570 { 0.5 } 

4. 起动电压  P2 -1) P210 { 50 } 

5. 加速时间  P3 -1) 
P102 { 1 } 

6. 运行时间 P103 { 1 } 

7. 自动启动  S2-DIP1 { 关  } P428 { 0 } 

8. 电机过热 (SK 155E)  S2-DIP2 { 关  } P580 { 1 } 

8. 相序检测
(SK 175E) 

S2-DIP2 { 关  } P581 { 0 } 

9. 关闭模式  S2-DIP3/4 { 关/关  } P108 { 2 } 

10. 永久保存数据    P550 = 12) { 0 } 
1) 由于技术制造原因，不能规定明确的出厂设置（默认）。  
2) 完成软件适配后，必须将数据从设备的RAM存储器传送到闪存，以便永久保留数据。否则，设备关闭时，数据更改将丢失。  

 
表5：配置 - 硬件和软件适配比较  
Pos: 143 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Konfiguration_03 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1472131277719_388.docx @ 344340 @  @ 1 
 

 信息  允许的接通电源周期  
为防止损坏设备，必须遵守打开之间的最短暂停时间（       第8.4节“接通电源周期”）。    
 

 

Pos: 144 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

为了建立基本的操作能力，在将设备机械安装在合适的墙上之后，必须进行电气连接（      第2.3.2节“电
源装置的电气连接”）。

对于没有集成24V直流电源装置（选件“集成电源装置”：“HVS”)的设备,必须为FI提供24V直流控制电
压。

通过设置电位计（P1-P3）和DIP开关（S1，S2），设备可以配置为大多数操作模式。对于扩展功能或诊
断目的，可能需要调整或查看各个参数。

成功调试电机启动器的基本步骤如下所列。首先，必须决定是通过DIP开关和电位计进行启动，还是仅通
过参数设置进行启动。

仅当参数P130设置为值（1）时，才考虑通过参数进行软件适配。

无论参数P130如何设置，此处未列出的任何参数始终会影响电机启动器的功能。但是，它们始终保持出
厂设置P130 = “0”。



  4 调试 

BU 0155 cn-1618  51 

 
 
Pos: 145 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Parametrier ung [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 8\mod_1441361440961_388.docx @ 240193 @ 4 @ 1  

4.2.2.1 参数化  

 

 

参数组  参数号  功能  备注  

基本参数  P102 … P103 启动和关闭时间  出厂设置：  
电位计P3值  

P107 制动器反应时间  出厂设置：  
电位计P3值  

 
  

P108 关闭模式  出厂设置：  
DIP开关S2-DIP3/4的值 

P130 参数源  
P130=0  电位计/开关

 P130=1  闪存
 

P130=0 （出厂设置）：  
  

  
  

电机参数  P203 起动电压   出厂设置：  
S1-DIP1...4的值  

P210 起动电压  出厂设置：  
电位计P2值  

控制端子  P420, P434 数字输入和输出  出厂设置：  
请参见参数说明 

附加参数
 

P570 锁定时间  出厂设置：  
电位计P1值  

表6：取决于P130的参数和功能  
Pos: 146 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

    

需要使用控制和参数化装置（SK CSX-3H/SK PAR-3H）或NORD CON软件来适配参数。根据参数P130
的设置，最重要的参数如下所示：

P114（制动释放时间）：设置
为（0），然后适用P107的值

电位计（P1-P3）和DIP开关
（S1，S2）有效P130=1：
参数设置有效
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Pos: 147 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Potentiometern P1 bis P3 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471509198765_388.docx @ 341645 @ 4555 @ 1 
 

4.2.2.2 电位计P1到P3  

 
 

 

 
 

 
 

电位计P1  

 锁定时间设置（参见P570）

设备型号  
SK 175E-FDS- 

刻度值  
[s]  

…301-… 0 1) 0.2 0.3 0.5 0.7 1.0 1.5 2.0 3.0 5.0 
1) 无锁定时间  
 

电位计P2  

 起动扭矩设置（电压）（参见P210）

设备型号  
SK 1x5E-FDS- 

刻度值  
[%]  

…301-… 10 15 20 25 30 35 40 50 70 100 
  
 

电位计P3  

 启动和关闭时间设置（参见P102/P103） 

设备型号  
SK 1x5E-FDS- 

刻度值  
[s]  

…301-… OFF 1) 0.1 0.2 0.3 0.5 0.7 1.0 1.5 2.0 3.0 
1) 禁用软启动  
 
Pos: 148 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

      

使用电位计P1至P3（选件插槽E2）对电机启动器
的操作进行基本设置。这些是闭锁的，每个都有10
个刻度值。在软件方面，电位计具有非线性特性曲
线。

（关于S3和S4的信息，请参见        第4.4.3.4节“寻
址”）
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Pos: 149 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/DIP- Schalter (S1, S2) [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471513481646_388.docx @ 341716 @ 4 @ 1  

4.2.2.3 DIP开关（S1，S2）  

通过DIP开关（S1）设置电机电流。
 

使用DIP开关（S2）设置电机启动器的基本功能。

 DIP开关位于选件插槽E1。

 

 

 

 

DIP开关（S1）  
 额定电机电流设置  

设备型号  
SK 1x5E-FDS- 

DIP开关设置  
（根据电机铭牌进行设置）   

0000 0001 0010 0011 0100 0101 0110 0111 1000 1001 1010 1011 1100 1101 1110 1111 

…301-… OFF 1) 0.8 1.0 1.2 1.4 1.6 1.9 2.2 2.5 2.9 3.2 3.6 4.8 5.3 6.7 7.0 [A] 
1) 禁用I2t监测  

 

 
DIP开关（S2）  

 
Pos: 150 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

号  
Bit DIP开关（S2）  在交货条件下，所有四个DIP开关都处于位置“0”（“关”）。  

4/3 
23/2 关闭模式  

DIP号  
4 3  
0 0 关闭模式1（出厂设置）  
I 0 关闭模式2  
0 I 关闭模式3  
I I 关闭模式4  

2 
21 

电机过热  
(SK 155E) 

0 温度过高导致故障消息（E002）并关闭FI  
I 温度过高导致警告消息（C002）（出厂设置）  

相序检测
 (SK 175E)
 

0 根据电源连接的相序（出厂设置）  

I 根据所需旋转方向的相序，  
 相序的自动检测  

1 
20 自动启动  

0 启用侧面（出厂设置）  

I 启用级别  
注意，驱动器可以立即启动！  
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Pos: 151 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Übersicht Ausschaltmodi _01 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445863447043_388.docx @ 250440 @ 4 @ 1 
 

4.2.2.4 关闭模式概述  

关闭模式确定了驱动器的启动和关闭行为。  

 

 

 
 

Pos: 152 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Übersicht Ausschaltmodi _02_Ausschaltmodus_1 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445864918196_388.docx @ 250638 @  @ 1 
 

关闭模式1  DIP3/4：关/关  
（出厂设置）  

或 P108 = 0 

打开  
（设置启用） 

1.  
 

2.  
3.   

 

 

关闭  
（取消释放）

 

1.   

   2. 
   

1) 由于技术原因，当达到大约10%的启动电压时，电机启动器立即切换到0%。  
 
Pos: 153 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Übersicht Ausschaltmodi _03_Ausschaltmodus_2 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445931781626_388.docx @ 250678 @  @ 1  

关闭模式2  DIP3/4：关/开  或 P108 = 1 

打开  
（设置启用） 

1.   
 

2.  
3.   

 

 

关闭  
（取消释放）

 

1.   

 2. 
  

 3. 
   

1) 由于技术原因，当达到大约10%的启动电压时，电机启动器立即切换到0%。  
 

Pos: 154 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

参数P130确定是应通过硬件适配（DIP开关（S1，S2）），电位计（P1-P3），还是应通过软件适配
（P108的参数化）来设置关闭模式。

主要行为模式可以通过硬件适配（出厂设置）进行设置。

如果需要进一步的优化，可通过参数适配进行其它设置。

P2和P210确定适用于电机的启动电压（启动
扭矩）。
制动器打开。
P3和P102确定电压持续增加直到达到满电压
（100%）的持续时间。

P3和P103确定电压从100%持续减少到0%的
持续时间。1)

电压达到“0%”时或P107结束后，应用制动
器。

P2和P210确定适用于电机的启动电压（启动
扭矩）。
制动器打开。
P3和P102确定电压持续增加直到达到满电压
（100%）的持续时间。
P2和P210确定电机控制器立即下降至的电压
（扭矩）。
P3和P103确定电压从100%持续减少到0%的
持续时间。但是，仅使用从设置的启动电压
（P2或P210）下降到0%所需的那部分持续时
间。1)

电压达到“0%”时或P107结束后，应用制动
器。
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Pos: 155 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Übersicht Ausschaltmodi _04_Ausschaltmodus_3 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445932712738_388.docx @ 250710 @  @ 1  

关闭模式3  DIP3/4：开/关  或 P108 = 2 
（出厂设置）  

打开  
（设置启用） 

1.   
 

2.  
3.   

 

 

关闭  
（取消释放）

 

1. 
 

2. 
   

 
Pos: 156 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S/Inbetriebnahme Gerät/Übersicht Ausschaltmodi _05_Ausschaltmodus_4 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445933512895_388.docx @ 250742 @  @ 1 
 

关闭模式4  DIP3/4：开/开  或 P108 = 3 

打开  
（设置启用） 

1.   
 

2.  
3.   

 

 

关闭  
（取消释放）

 

1. 
 

2.   

 3.  
 
Pos: 157 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

    

P2和P210确定适用于电机的启动电压（启动
扭矩）。
制动器打开。
P3和P102确定电压持续增加直到达到满电压
（100%）的持续时间。

P2和P210确定适用于电机的启动电压（启动
扭矩）。
制动器打开。
P3和P102确定电压持续增加直到达到满电压
（100%）的持续时间。

电机立即关闭（电压“0%”）并且运行减慢
至停机。
P3和P103确定延迟的持续时间，在此期间尚
未应用制动器。
应用制动器。

电机立即关闭（电压“0%”）并且运行减慢
至停机。
电压达到“0%”时或P107结束后，应用制动
器。
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Pos: 158 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/AS-Interface_01 (Ü berschrift) [SK 1xxE, SK 2xxE, -FDS] @ 1\mod_1345713215744_388.docx @ 39040 @ 2 @ 1 
 

4.3 AS接口（AS-i）  
Pos: 159 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/AS-Interface_02 [SK 1xxE, SK 2xxE, -FDS] @ 8\mod_1442994266250_388.docx @ 245518 @  @ 1 
 

本节仅适用于SK 1xxE-FDS-...-ASI型号的设备。  
Pos: 160 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Das  Bussystem_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, -FD S] @ 1\mod_1345713357079_388.docx @ 39064 @ 35 @ 1 
 

4.3.1 总线系统  
一般信息  

 允许   不允许   
 标准从机1（地址6）   标准从机1（地址6）   
     
     
 标准从机2（地址8）   标准从机3（地址8）   

 

寻址通过主机实现，主机也可以提供其它管理功能，或通过单独的寻址设备实现。
 

Pos: 161 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Das  Bussystem_02 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FD S] @ 18\mod_1498716714265_388.docx @ 2359809 @ 5 @ 1  

设备特定信息
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Pos: 164 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Mer kmale und Technische Daten_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 1\mod_1345713871281_388.docx @ 39088 @ 3 @ 1  

4.3.2 特性和技术参数  

 
Pos: 165 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Mer kmale und Technische Daten_02 [SK xxxE-FDS] @ 20\mod_1517214818655_388.docx @ 2384849 @  @ 1 
 

特性  
• 电气隔离总线接口  
• 状态指示（LED）  
• 通过参数化配置  
• 集成AS-i模块和变频器的24V直流电源  

可以使用以下选件。  

a. 带有集成电源装置（FI选件“-HVS”）和接插件选件“-ASI”的设备

– 连接黄色电缆为AS-i模块供电  
– 由集成电源装置为变频器和连接的启动器或执行器供电  
 说明：如果FI中不存在电源电压，则与其连接的AS-i主机的启动器不可见。 

b. 带有集成电源装置（FI选件“-HVS”）和接插件选件“-AUX”或“-AXS”的变频器

– 连接黄色电缆为AS-i模块供电  
– 连接黑色电缆为FI和连接的启动器供电  
 

c. 不带电源装置（无FI选件“-HVS”）带有接插件选件“-AUX”或“-AXS”的变频器

– 连接黄色电缆为AS-i模块供电  
– 连接黑色电缆为变频器和连接的启动器或执行器供电

d. 不带电源装置（无设备选件“-HVS”）带有接插件选件“-ASI”的变频器

– 连接黄色电缆为AS-i模块和FI供电  
 说明：这些版本导致AS-i电缆中的高电流，并仅为启动器和执行器连接到变频器提供少量储备。

 
• 连接到FI  

– 通过M12系统接插头到选件插槽M8 
 Pos: 166 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 

 

    

设备可直接集成到AS接口网络中，并在出厂设置中进行参数化，以便最常用的AS-i功能立即可用。只需
对设备或总线系统的应用特定功能，电源、总线、传感器和执行器的寻址和正确连接进行适配。

说明：如果黑色电缆的电压低于集成电源装置的电压，则集成电源装置取代变频器的电源。如
果黑色电缆的电压低于约16V直流电，集成电源装置也取代连接的启动器或执行器的电源。
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Pos: 167 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Mer kmale und Technische Daten_03 [SK 1xxE-FD S] @ 20\mod_1519203862693_388.docx @ 2406647 @ 5 @ 1 
 

AS接口技术参数  

名称  
选件插槽M8：带接插件选件的变频器…

 

… "-ASI" … "-AUX" … "-AXS" 

通过AS-i的电源（黄色电缆）  
24 – 31.6 V 直流， 

 mA 1) 
24 – 31.6 V 直流， 

 mA 2) 

AUX电源（黑色电缆）  不可连接
 

24 V DC ± 25 %, 
  mA 

从机配置文件 S-7.A S-7.0 
I/O代码  7 7 
ID代码  A 0 
外部ID代码1/2  7 F 

地址  1A – 31A和1B – 31B  
（交货条件：0A）  

1 – 31 
（交货条件：0)  

周期时间  
从机   主机 ≤ 10 ms  
主机   从机 ≤ 21 ms  

 5 ms 

有用数据的数量（总线I/O）  4I / 4O 4I / 4O 
1) 仅通过黄色AS-i电缆供电  

2) 通过FI的集成电源装置（选件“-HVS”）和/或黑色电缆为变频器和任何连接的传感器或执行器供电。 
 
Pos: 168 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Busaufbau und Topologi e_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 9\mod_1443522627536_388.docx @ 247431 @ 3 @ 1  

4.3.3 总线结构和拓扑结构  

Pos: 169 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

AS接口网络必须以任何形式（线，星，环和树结构）进行设置，并由AS接口主机作为PLC和从机之间的
接口进行管理。额外的从机可以随时添加到现有网络中，可添加多达31个标准从机或62个A/B从机。从机
由主机或适当的寻址设备寻址。

AS-i主机独立通信，并与连接的AS-i从机并交换数据。AS接口网络中不能使用常规电源装置。每个AS接
口连接器的电源仅使用特殊的AS接口电源装置。此AS接口电源直接连接到黄色标准电缆（AS-i（+）和
AS-i（-）电缆），并应尽可能靠近AS-i主机，以保持电压降小。

为避免出现问题，AS接口电源（如有）的PE连接必须接地。

黄色AS接口电缆的棕色AS-i（+）和蓝色AS-i（-）接线不得接地。
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Pos: 170 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Busaufbau und Topologi e_02 [SK 1x5E, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1443526149397_388.docx @ 247495 @  @ 1  

 

 
 

 

 
Pos: 171 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Busaufbau und Topologi e_03 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471525854004_388.docx @ 341936 @  @ 1 
 

1) 带“接插件-ASI”的SK 1xxE-FDS-…ASI a)  
2) 带“接插件“-AUX”  或“-AXS”  的SK 1xxE-FDS-…ASI a)   a)  
a) 带有或不带集成电源装置（选件“-HVS”）  
 
Pos: 172 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

 

AS接口主机  
 

 

AS接口电源装置
 

 

传感器  执行器  传感器 

 

控制器/  
自动化装置  

遵守最大
电源负载  

 

24V辅助电源  

 
AS接口  
从机 1) 

 
AS接口  
从机 2) 

AS-i  AS-i AUX 

 
AS接口黄色电缆 

执行器  

 
24 V辅助电源，黑色电缆 
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Pos: 173 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Inbetriebnahme [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 2\mod_1347364111083_388.docx @ 45181 @ 3 @ 1 
 

4.3.4 调试  
Pos: 174 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Anschluss_01 [SK xxxE-FDS] @ 12\mod_1466595729882_388.docx @ 331850 @ 4 @ 1 
 

4.3.4.1 连接  

1. 通过选件插槽M8上的接插件“-ASI”，“-AUX”或“-AXS”连接AS接口电缆（黄色）。
2. 

 
 （       第2.3.3.1节“控制连接详细说明”）   

Pos: 175 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Anzeigen_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1443602542071_388.docx @ 247817 @ 4 @ 1  

4.3.4.2 显示  

AS接口的状态由多色AS-i LED显示。
  

 
 

AS-i LED 含义  

关  • 模块无AS接口电压  
• 未连接或交换  

绿色开  • 正常操作（AS接口激活）  
红色开  • 无数据交换  

– 从机地址 = 0 （从机仍为出厂设置）  
– 从机不在LPS中（所计划的从机清单）  
– 带不正确IO/ID的从机  
– STOP模式的主机  
– 复位激活  

交替闪烁
红色/绿色 
闪烁  
(2 Hz) 1) 

• 外围错误  
– 设备中的控制装置未启动  

（AS-i电压太低或控制装置故障）  

 

Pos: 176 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Anzeigen_02 [SK 1xxE-FDS] @ 19\mod_1499153360672_388.docx @ 2360221 @  @ 1 
 

1) 每秒打开频率，例如：2 Hz = LED 2 x 秒“开”  
 
Pos: 177 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

通过选件插槽M8上的接插件“-AUX”或“-AXS”（仅在可用时）连接辅助电源的双导体电缆（“黑
色电缆”）。最好是通过PELV供电。
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Pos: 178 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_01 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471589188962_388.docx @ 342185 @ 4 @ 1  

4.3.4.3 配置  

最重要的功能通过参数（P420）的数组[-05]...[-08]和通过参数（P434）的数组[-04]...[-05]进行分配。
 

Pos: 179 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_02 (BUs I/O Bits_Überschrift) @ 19\mod_1511865687254_388.docx @ 2373837 @ 5 @ 1 
 总线I/O位  
Pos: 180 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - U ner wartete Bewegung durch automatischen Anl auf (BU S-IO Kommuni kati on) @ 19\mod_1511866621376_388.docx @ 2373874 @  @ 1 
 

 警告  自动启动引起的意外移动  

 

  
 
Pos: 181 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_03 (BUs I/O Bits) [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471585589361_388.docx @ 342150 @  @ 1  

 

总线输入 功能（P420[-05…-08]）   
状态

状态
位1  位0  

位0  右转启用   0 0 电机关闭  
位1  左转启用   0 1 电机旋转方向为右转 
位2  确认故障 1)    1 0 电机旋转方向为左转  
位3  手动释放制动器 2)    1 1 电机关闭  
1) 使用侧面0  1确认。  

 

 

2) 0 = 应用制动器，如需要，将自动释放
1 = 立即释放制动器。 

 

 

 

总线输出  功能（P434[-04…-05]）   
状态

状态
位1  位0  

位0  故障（状态位0）   0 0 错误激活  
位1  操作（状态位1）   0 1 待机（电机静止）  
位2 1)  启动器1状态（BDI1）    1 0 警告（但电机运行）  
位3 1)  启动器2状态（BDI2）    1 1 运行（电机运行，无警告）  
1) 位2和3直接耦合到数字输入BDI1和BDI2。

 
 

 
Pos: 182 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

     

如果发生故障（通信中断或总线电缆断开），则设备自动关闭，因为设备启用不再存在。

通信恢复可能导致自动启动，从而导致驱动单元意外移动。为防止任何危险，必须按如下方式防止可能的自动启动：

•   如果发生通信错误，总线主机必须主动将控制位设置为“零”。

对于通过总线控制，其中一个启用输入的侧面不会自动进
行确认

设备配备两个附加的数字输入，用于连接启动器。但是，没有可选输出用于连接通过总线直接操作的执行
器。为四个参考数据位提供以下连接：
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Pos: 183 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_04_( Bus  I/O Bits) [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471594929989_388.docx @ 342220 @  @ 1 
 

 信息  错误号输出  
 

 

示例：  

无错误  错误号E016  

  

 说明：底线显示选通信号（位0），顶线显示计数信号（位1）。  
 
Pos: 184 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_05 (BUs I/O Bits) [SK 1xxE, SK 1xxE-FDS (, SK 1x0E, 2xxE - entfernen? --> prüfen)] @ 9\mod_1444295258020_388.docx @ 248940 @  @ 1  

 
 

 

 
Pos: 185 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_06 (BUs I/O Bits) - INFORM ATION - H and_Automati k [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474277997951_388.docx @ 348575 @  @ 1  

 信息  手动/自动模式  

 
Pos : 186 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

       

可以通过总线和数字输入（BDI1，BDI2）进行并联驱动。相关输入或多或少作为常规数字输入处理。如
果要在手动和自动之间转换，必须确保在自动模式下不通过常规数字输入进行启用。这可以例如通过一
个三位钥匙开关来实现。位置1：“手动左”位置2：“自动”位置3：“手动右”。

如果（通过两个“常规”数字输入之一）存在启用，则忽略总线系统的控制位。一个例外是控制位“确认
故障”。不论控制层次如何，此功能始终可以并联。因此，只有在通过数字输入进行驱动时，总线主机才
能替代控制。如果同时设置“左转启用”和“右转启用”，则去除启用，电机停机，无减速斜坡（电压禁
止）。

如果数字输出参数化为功能“禁用自动操作”（请参见P420），实现上述示例必须注意以下：将控制元件1（开关
H1）切换到手动模式。可使用开关H2选择编程的启用方向。
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Pos: 187 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Adressierung_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1444202497668_388.docx @ 248674 @ 4 @ 1  

4.3.4.4 寻址  

 

活动方式  
• 确保通过黄色AS接口电缆为AS接口供电。  
• 在寻址期间，断开AS接口主机

设置地址 ≠ 0
 

•  
• 不得双重分配地址  

在许多其它情况下，使用AS接口从机的常规寻址设备进行寻址（示例如下）。  
 • Pepperl+Fuchs, VBP-HH1-V3.0-V1（外部电源的单独M12连接）  

• IFM, AC1154（电池驱动寻址设备）  
Pos: 188 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Adressierung_02 [SK xxxE-FDS] @ 12\mod_1468416569367_388.docx @ 338770 @  @ 1 
 

 信息  仅通过黄色电缆供电的特殊条件 
•  

• 使用寻址设备时  
– 不得使用寻址设备的内部电压源  
– 电池驱动寻址设备不能提供必要的电流，因此不适合 
– 使用带有单独24V直流连接的寻址装置，用于外部电源（示例：Pepperl+Fuchs, VBP-HH1-V3.0-V1）

 

在实践中使用寻址装置寻址AS-i从机的选件如下所列。  
Pos: 189 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

     

要在AS-i网络中使用设备，则设备必须具有唯一的地址。地址在工厂中设置为0。这意味着该设备可以被
AS-i主机识别为“新设备”（主机自动地址分配的前提条件）。

还可以通过黄色AS接口电缆为设备（SK 1xxE-FDS-...-ASI）提供电压（注意设备（SK 1xxE-FDS-...-ASI）
（450 mA）的控制级别功耗）
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Pos: 190 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Adressierung_03 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 9\mod_1444212045541_388.docx @ 248802 @  @ 1 
 

版本1   

 

 

 

 

  

版本2   

 

 

  
 
Pos: 191 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Zerti fi kat (AS-I) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 1\mod_1345716273105_388.docx @ 39210 @ 3 @ 1 
 

4.3.5 证书  
当前可用证书可在下列网站中找到Link "www.nord.com"
Pos: 192 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

AS
-i 

寻
址
设
备

 

AS-i 
电源  

AS-i 
电源  

AS-i 
主机  

AS
-i 

寻
址
设
备

 

AS-i 
从机  

AS-i 
电缆  

外部电压电源  

       

使用配备有用于连接AS-i总线的M12连接器的
寻址设备，您可以通过适当的访问将自己并入
AS接口网络。前提条件是可以关闭AS接口主
机。

使用配备有用于连接AS-i总线的M12连接器和
用于连接外部电压电源的附加M12连接器的
选址设备，则寻址设备可以直接并入AS-i电缆
中。
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Pos: 193 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/PR OFIBUS D P_01 (Ü berschrift) [SK 1x5E] @ 9\mod_1444376087154_388.docx @ 249058 @ 2 @ 1  

4.4 PROFIBUS DP 
Pos: 194 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/PR OFIBUS D P_02 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 8\mod_1442994483330_388.docx @ 245581 @  @ 1 
 

本节仅适用于SK 1x5E-FDS-...-PBR型号的设备。
Pos: 195 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/D as  Bussys tem [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1444376763609_388.docx @ 249090 @ 3 @ 1 
 

4.4.1 总线系统  

 
Pos: 196 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/M er kmale [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471531056821_388.docx @ 342041 @ 3 @ 1 
 

4.4.2 特性  
• 电气隔离总线接口  
• 状态指示（1个LED）  
• 通过DIP开关S3和S4（选件插槽E3）设置地址  
• 可以通过市售的M12终端电阻的PROFIBUS终端电阻

 
• 传送4个控制位和4个状态位  
• 支持PROFIBUS DP通信功能的同步模式和冻结模式  

 
• 监视功能，如果出现故障，设定值PDO的所有位都设置为0 

 
• 无参数通信  
• 波特率为12Mbit/秒  
• 连接到设备  

– 通过M12系统连接器  
Pos: 197 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

     

PLC，PC，操作设备和监测设备都可以使用PROFIBUS DP通过串行位模式下的统一总线进行通信。
PROFIBUS DP最好用于需要在各个设备之间进行时间关键的快速和复杂通信的情况。总线系统适合替代
过程数据的成本集约的并行24V直流信号传送。

PROFIBUS通信由国际标准IEC61158和IEC61784规定。应用和规划方面在PROFIBUS用户组织（PNO）
指南中有具体说明和记录。这确保了不同制造商的设备可以相互通信。数据交换在DIN19245第一部分和
第二部分中有具体说明，应用特定扩展在该标准的第三部分有具体说明。作为欧洲现场总线标准化过程的
一部分，PROFIBUS正在融入欧洲现场总线标准EN50170。
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Pos: 198 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Inbetriebnahme [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FDS] @ 2\mod_1347364111083_388.docx @ 45181 @ 3 @ 1 
 

4.4.3 调试  
Pos: 199 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/Anschluss_01 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471531554521_388.docx @ 342076 @ 4 @ 1 
 

4.4.3.1 连接  

Pos: 200 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/Anzeig en [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1444381640599_388.docx @ 249216 @ 4 @ 1  

4.4.3.2 显示  

PROFIBUS的状态由BR LED显示。   

 
 

LED BR 含义  

关  无周期过程数据通信激活，即无与从机的数据通信。  
• PLC/主机停机或关闭  
• 电机启动器缺少24V直流电压电源  
• PLC/主机和电机启动器/从机之间的PROFIBUS电缆未连接  
• 未连接或交换  
• 总线终端电阻设置不正确（总线的第一个和最后一个从机）  
• 错误寻址（错误地址集）  
• PLC/主机缺少硬件配置，可能是所使用的GSD文件

（NORD0DA5.gsd）错误（Link）
绿色开  • 正常操作（运行中的周期过程数据通信）  
 

 
Pos: 201 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/Konfigurati on_01 [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1444386097217_388.docx @ 249344 @ 4 @ 1 
 

4.4.3.3 配置  
Pos: 202 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/Konfigurati on_01a ( Prozessdaten) [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1444386157737_388.docx @ 249375 @ 5 @ 1 
 

过程数据  

 

Pos: 203 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

       

PROFIBUS电缆（紫色）通过选件插槽M5上的接插件PBR（总线输入）或选件插槽M7上的PBR（总
线输出）进行。

过程数据用于控制电机启动器并传送其状态。该数据的传送是周期性的。电机启动器只有一个过程数
据对象（PDO），其固定数据长度为1个字节。只使用底部的4位。设定值PDO（从PLC到设备（总线
输入位））和实际值PDO（从设备到PLC（总线输出位））之间存在区别。
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Pos: 204 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_02 (BUs I/O Bits_Überschrift) @ 19\mod_1511865687254_388.docx @ 2373837 @ 5 @ 1  

总线I/O位  
Pos: 205 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - U ner wartete Bewegung durch automatischen Anl auf (BU S-IO Kommuni kati on) @ 19\mod_1511866621376_388.docx @ 2373874 @  @ 1 
 

 警告  自动启动引起的意外移动  

 

 
 

 
Pos: 206 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_03 (BUs  I/O Bits) [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471585589361_388.docx @ 342150 @  @ 1 
 

 

总线输入 功能（P420[-05...-08]）   
状态

状态
位1  位0  

位0  右转启用   0 0 电机关闭  
位1  左转启用   0 1 电机旋转方向为右转 
位2  确认故障 1)    1 0 电机旋转方向为左转  
位3  手动释放制动器 2)    1 1 电机关闭  
1) 使用侧面0  1确认。  

对于通过总线控制，其中一个启用输入的侧面不会自动进行
确认

 

 

2) 0 = 应用制动器，如需要，将自动释放
 1 = 立即释放制动器。

 

 

 

总线输出  功能（P434[-04...-05]）   
状态

状态
位1  位0  

位0  故障（状态位0）   0 0 错误激活  
位1  操作（状态位1）   0 1 待机（电机静止）  
位2 1)  启动器1状态（BDI1）    1 0 警告（但电机运行）  
位3 1)  启动器2状态（BDI2）    1 1 运行（电机运行，无警告）  
1) 位2和3直接耦合到数字输入BDI1和BDI2.

 
 

 
Pos: 207 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/AS-Interface [alle Geräte]/Konfiguration_05 (BUs I/O Bits) [SK 1xxE, SK 1xxE-FDS (, SK 1x0E, 2xxE - entfernen? --> prüfen)] @ 9\mod_1444295258020_388.docx @ 248940 @  @ 1 
 

  

Pos: 208 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

     

设备配备两个附加的数字输入，用于连接启动器。但是，没有可选输出用于连接通过总线直接操作的执
行器。为四个参考数据位提供以下连接：

可以通过总线和数字输入（BDI1，BDI2）进行并联驱动。相关输入或多或少作为常规数字输入处理。
如果要在手动和自动之间转换，必须确保在自动模式下不通过常规数字输入进行启用。这可以例如通过
一个三位钥匙开关来实现。位置1：“手动左”位置2：“自动”位置3：“手动右”。

如果（通过两个“常规”数字输入之一）存在启用，则忽略总线系统的控制位。一个例外是控制位“确
认故障”。不论控制层次如何，此功能始终可以并联。因此，只有在通过数字输入进行驱动时，总线
主机才能替代控制。如果同时设置“左转启用”和“右转启用”，则去除启用，电机停机，无减速斜坡
（电压禁止）。

如果发生故障（通信中断或总线电缆断开），则设备自动关闭，因为设备启用不再存在。

通信恢复可能导致自动启动，从而导致驱动单元意外移动。为防止任何危险，必须按如下方式防止可能的自动启
动：

• 如果发生通信错误，总线主机必须主动将控制位设置为“零”。
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Pos: 209 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/4. Inbetriebnahme/PROFIBU S D P [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S]/Adressi erung [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471596996522_388.docx @ 342254 @ 4 @ 1 
 

4.4.3.4 寻址  

 

 
开关“S4”（x1） 
• 十进制数的设置范围为0到9  

开关“S3”（x10） 
• 设置10的地址位置。设置范围0到9与因素10相关联。

 

 

示例  

开关S3=4（0100）（     4x）   
开关S4=2（0010）（     x2） 

 生成PROFIBUS地址 = 42  

  

DIP开关编码  
S3或S4  值  
0000 0 
0001 1 
0010 2 
0011 3 
0100 4 
0101 5 
0110 6 
0111 7 
1000 8 
1001 9 
1010 

/ 1) … 
1111 

1) 无功能  
 

 

 

Pos: 211 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter _00_Überschrift [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1446540603703_388.docx @ 260324 @ 1 @ 1  

       

电机启动器的寻址通过两个4极DIP开关块（S3/S4）进
行。这些可以在选件插槽E3上找到。

电机启动器的PROFIBUS地址可通过DIP开关在1至79和81至99的范围内进行设置。

如果设置地址0或80，则电机启动器将这些值解释为地址126。在这种情况下，无法通信。

打开电机启动器的24V电源后，直接读取地址。

地址更改仅在再次打开24V直流电后才对设备的电压电源生效！
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5 参数  
Pos: 212 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - U ner wartete Bewegung [Starter] @ 21\mod_1519656000904_388.docx @ 2408107 @  @ 1  

 警告  意外移动  

 
 

 
 

 
 

 
 

 

  
 
Pos: 213 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/WARNUN G - U ner wartete Bewegung durch Veränder n der Par ametrierung [SK xxxE] @ 19\mod_1511872444721_388.docx @ 2373909 @  @ 1 
 

 警告  参数更改引起的意外移动  

 
 

 

 
 

 
 
Pos: 214 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter _01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1446540728160_388.docx @ 260426 @  @ 1 
 

 

 

 信息  SK PAR-3H参数盒  
SK PAR-3H参数盒必须至少具有软件版本4.6 R1。
 

 
Pos: 216 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter _03 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471602918889_388.docx @ 342324 @  @ 1  

     

电源电压的连接可直接或间接地使驱动单元启动。这可能导致驱动单元及与其连接的机器意外移动。这种意外移动
可能引起严重或致命伤害和/或材料损坏。

意外移动可能由多个原因引起，例如
•    “自动启动”的参数化，
•    参数化不正确，
•    使用来自更高级别控制装置的启用信号（通过IO或总线信号）控制设备，
•    电机参数不正确，
•    释放机械抱闸，
•    外部影响，例如作用在驱动单元上的重力或其它动能。

为避免任何由此产生的危险，必须固定驱动器或驱动链以防意外移动（机械阻塞和/或隔断，提供防坠落保护等）。
此外，还必须确保活动区域内和系统危险区域内没有人员。

设备的相关参数如下所述。使用参数化工具（例如NORD CON软件或控制和参数化装置，请参见（      第
3.2节“控制和参数化选件”）访问参数，从而使设备以可能的最佳方式适配驱动任务。不同的设备配置
可能导致相关参数的依赖性。

仅在设备控制装置激活时，才能访问参数。

根据变频器的配置，控制电压可以通过可选接插件提供。或者，变频器可以配备电源装置（选件：
“-HVS”），当连接到电源电压时，该电源装置产生必要的24V直流控制电压（请参见     第2.3.2节“电
源装置的电气连接”）。

使用电位计（P1...）和DIP开关（S1和S2）进行的连接和可能的优先切换在合适位置进行描述，必须予
以考虑（注意P130）。

参数更改仅对设备的RAM存储器有直接影响，因此是易失性的。为了保留这些更改，必须在完成参数更
改后触发复制令（P550）。这会使数据传送到设备的永久存储器（闪存）。

参数更改立即生效。即使驱动器静止，在一定的条件下也可能发生危险情况。P428“自动启动”或P420“数字输
入”或“释放制动器”设置等功能可使驱动器运转，并使人员因移动部件而处于危险之中。

因此：

•    更改参数设置必须仅在变频器未启用时才能进行。
•    在参数化工作期间，必须采取预防措施，以防止不需要的驱动器移动（例如起重机下坠）。不得进入系统的危险

区域。
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各个参数在功能上组合成组。参数号的第一个数字表示对菜单组的分配：

菜单组  编号 主机功能  

操作显示  (P0--) 显示参数和操作值  
基本参数  (P1--) 基本设备设置，例如，开/关切换行为  
电机参数  (P2--) 电机电气设置（电机电流或启动电压（启动电压）） 
速度控制  (P3--) 集成PLC设置  
控制端子  (P4--) 输入和输出的功能分配  
附加参数  (P5--) 优先监测功能和其它参数  
信息  (P7--) 显示操作值和状态消息  

 
Pos: 217 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/IN FORM ATION  - Wer ksei nstellung P523 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446551001647_388.docx @ 261004 @  @ 1 
 

 信息  出厂设置P523  

 

    
 
Pos: 218 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

       

可在任何时候使用参数P523加载整个参数集的出厂设置。例如，如果不知道哪些设备参数先前已更改，以及哪些设
备参数可能对驱动器的操作行为产生意外影响，则这在调试期间可能很有用。

恢复出厂设置（P523）会影响所有参数。这意味着必须随后检查或复位所有电机参数。

电位计（P1-P3）和DIP开关（S1，S2）也被重新激活。
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Pos: 219 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter übersicht_01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1447143569448_388.docx @ 261844 @ 2 @ 1  

5.1 参数概述  
Pos: 220 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter übersicht_02 [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471603363083_388.docx @ 342359 @  @ 1 
 

操作显示  
 P000 操作显示   P001 显示值选择   P003 主管代码  
         

基本参数  
 P102 加速时间   P103 运行时间  P107 制动器反应时间  
 P108 关闭模式   P114 制动器延迟关闭  P130 参数源  
 P131 相位控制模式        
         

电机参数  
 P203 额定电机电流   P210 起动电压   P215 增高电压  
 P216 提升预控制时间       
         

速度控制  
 P350 PLC功能   P351 PLC设定值选择   P353 通过PLC的总线状态 
 P555 PLC整数设定值   P356 PLC长设定值   P360 PLC显示值  
 P370 PLC状态        
         

控制端子  
 P400 功能模拟输入   P420 数字输入   P425 PTC电阻输入  
 P427 紧急停机故障   P428 自动启动   P434 数字输出  
 P499 功能DIP开关        
         

附加参数  
 P523 出厂设置   P535 I²t电机   P536 电流限制  
 P538 电源电压监测

 
 P539 输出监测   P550 闪存复制命令  

 P553 PLC设定值   P570 锁定时间   P580 超温报警
 

 

P581
 

相序检测

 

 
P582

 
制动器手动释放装置

    
         

信息  
 P700 当前操作状态

 
 P707 软件版本   P708 数字输入状态  

 P709 电位计状态   P711 数字输出状态   P716 当前频率  
 P718 电源频率   P719 实际电流   P720 有功电流  

 
P721 无功电流   P722 当前电压   P723 电压-d

 
P724 电压-q  P725 当前功率因数   P726 视在功率  

 P727 机械功率   P728 当前电源电压   P732 U相电流  
 P733 V相电流   P734 W相电流   P740 过程数据总线输入  
 P741 过程数据总线输出   P743 设备型号   P744 配置  
 P749 DIP开关状态   P752 转换继电器错误   P753 旁路继电器错误  
 P762 U相电压   P763 V相电压   P764 W相电压  

 
Pos: 221 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 222 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter beschr eibung _01 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 2xxE-FDS, POSICON , Safety] @ 9\mod_1447147899292_388.docx @ 261908 @ 2 @ 1 
 

5.2 参数说明  
Pos: 223 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter beschr eibung _02 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS, POSICON, Safety] - neue D arstellungsvariante @ 9\mod_1446537266668_388.docx @ 260250 @  @ 1 
 

P000 （参数号）  操作显示（参数号）  xx 1) S P 

设置范围  
（或显示范围）   

其它适用参数：
 

直接关联的其它参数列表
 

数组  [-01] 如果参数在几个数组中有子结构，则显示在此处。  

出厂设置  { 0 } 默认设置，通常设备交货状态下或在执行“恢复出厂设置”后设置到的状态下的参数设置（参见参数 P523） 

应用范围  参数适用的设备变量列表。如果参数通常有效，即对于整个模式系列，则省略此行。
 

描述  此参数的说明、功能、含义等。   

说明  此参数的附加说明  

设置值  
（和显示值）  

可能的设置列表以及各自功能的说明  

1) xx = 其它识别  

图3：参数解释说明  
 

 信息  参数说明  
未使用的信息行未列出。

说明/解释：

 
 

 
Pos: 224 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter beschr eibung _03 [SK 1x5E, 1xxE-FD S] @ 9\mod_1447141848227_388.docx @ 261779 @  @ 1 
 

 

代码  名称  含义  

S 主管-参数  

P 参数集-相关  参数提供不同的设置选项，这些选项取决于所选参数集。 
RD READ 参数仅能读取。  
RM RAM 参数可以修改，但不能存储在闪存中。 
RF READ/FLASH 

 
FL FLASH 参数从闪存中读取并可以更改。 
 
Pos: 225 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

       

显示可能的设置范围和小数位数的典型显示格
式（例如（bin = 二进制））

如果设置了相关主管代码（参见参数P003）,则现在可以显示
和修改参数。

根据参数P130的设置，参数可以读取，也可以更改并保存在
闪存中。
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Pos: 226 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Allgemei n/Par ameter beschr eibung _04 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1447406517749_388.docx @ 263271 @  @ 1  

数组参数显示  

数组显示：  

SimpleBox SK CSX-3H  

 
 

P 01 P420 

P 02 

1 

0 

含义：  
数字输入1，  
右转启用功能  

含义：  
数字输入2，  
无功能  

进入  进入  

进入  

值  

 

 

1 参数号  
2 数组

 

  

参数盒SK PAR-3H   

 

 
1 参数号  
2 数组  

 

 
Pos: 227 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

有些参数可以选择在多个级别（“数组”）中显示设置和视图。选择参数后，将显示数组级别，然后也
必须选择该数组级别。

如果使用的是SimpleBoxSK CSX-3H，则数组级别由 _ - 0 1显示。使用参数盒SK PAR-3H（右图），数
组级别的选择选项显示在显示器的右上角（例如：[01]）。
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Pos: 228 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P000- P099/!Betriebsanzeigen P0xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447143432046_388.docx @ 261940 @ 3 @ 1 
 

5.2.1 操作显示  
Pos: 229 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P000- P099/P001 - Auswahl Anzeig e [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1444657956795_388.docx @ 249618 @  @ 1 
 

P001 显示值选择  RM   

设置范围  0 … 11 其它适用参数：P000 

出厂设置  { 0 } 
描述  选择要显示的操作值（请参见P000）
设置值  值  含义  
 

Pos : 230 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P000- P099/P001 - Auswahl Anzeig e_Eins tell werte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1444658528271_388.docx @ 249650 @  @ 1 
 

 0 实际频率  [Hz] 当前由设备提供的输出频率  
 1 额定频率  [Hz] 当前存在的电源电压频率  
 2 电流  [A] 由设备测量的当前输出电流  
 3 有效电流  [A] 当前由设备提供的有功电流  
 4 无功电流  [A] 当前由设备提供的无功电流  
 5 电源电压  [V] 当前在输入端子处测量的电压  
 6 cos Phi [-] 电流功率因素的计算值  
 7 视在功率  KVA 当前视在功率的计算值  
 8 有效功率  [kW] 当前有功功率的计算值  

 9 电源相序  [-] 0 = 顺时针旋转现场  
1 = 逆时针旋转现场  

 10 占空因数

保留

 [%] 当前由设备获得的相位角控制值。
0%=“电机关闭”，100%=“电机电压=电源电压”  

 11    
 

Pos: 231 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P000- P099/P003 - Super visor-Code [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1444979294432_388.docx @ 249988 @  @ 1 
 

P003 主管代码  RM   

设置范围  0 … 9999  

出厂设置  { 1 } 
描述  设置主管代码可以影响可见参数的范围。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 232 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P000- P099/P003 - Super visor-Code_Ei nstell werte [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445848364719_388.docx @ 250248 @  @ 1 
 

 0 主管模式关闭  主管参数不可见。  
 1 主管模式打开  所有参数均可见。  
 2 … 9999，主管模式关闭  主管参数不可见。  
 

Pos: 233 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 234 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/!Basis- Par ameter P1xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447148063115_388.docx @ 261972 @ 3 @ 1  

5.2.2 基本参数  
Pos: 235 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P102 - Hochl aufzeit  [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445497488227_388.docx @ 250088 @  @ 1 
 

P102 加速时间  RF   

设置范围  0.00 ... 3.00秒 其它适用参数：P130, P216 

出厂设置  { 1.00 } 
描述  

 
说明  

 

 
 

Pos: 236 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P103 - Abaufzeit  [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445502125556_388.docx @ 250120 @  @ 1 
 

P103 停止运行时间  RF   

设置范围  0.00 ... 3.00秒 其它适用参数：P107, P108, P130 

出厂设置  { 1.00 } 
描述  

说明  
 

 

Pos: 237 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P107 - Ei nfallzeit  Br emse [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445514190778_388.docx @ 250152 @  @ 1 
 

P107 制动器反应时间  RF   

设置范围  0.00 ... 3.00秒 其它适用参数：P103, P108, P114, P130 

出厂设置  { 0.00 } 
描述  

说明  

 

 
 

Pos: 238 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P108 - Ausschaltmodus [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445515642977_388.docx @ 250184 @  @ 1 
 

     

加速时间是驱动器在接收启用后需要达到最大速度的时间。由于加速时间由相位控制变
化确定，因此这里仅是间接控制加速时间的情况。电机的实际加速时间主要取决于所使
用的电机、惯性质量和反扭矩。
只要设置参数P130=0，就可以通过电位计P3确定加速时间。在这种情况下，参数只能
读取，而不能更改。然后参数对应于由电位计确定的设置。
如果电机处于空转状态，或者在反扭矩极低的驱动情况下，应选择软启动。由于惯性质
量和反扭矩不均衡，相位控制程序不能正确控制驱动器。驱动单元及其周围环境可能受
到不必要的机械负载（振动等）。

停止运行时间是驱动器在取消启用后需要达到“0”速度的时间。由于停止运行时间由
相位控制变化确定，因此这里仅是间接控制停止运行时间的情况。电机的实际停止运行
时间主要取决于所使用的电机、惯性质量和反扭矩。

如果电机处于空转状态，或者在反扭矩极低的驱动情况下，应选择软启动。由于惯性质
量和反扭矩不均衡，相位控制程序不能正确控制驱动器。驱动单元及其周围环境可能受
到不必要的机械负载（振动等）。

根据制动器的反应时间，电机可能会在制动前关闭。对于起重设备应用，这意味着在停
机时存在负载下降的风险。

达到停止运行时间（P103）或取消启用后，电磁制动器应用的时间延迟（关闭）。
一旦电机启动器在输出端阻断其电压，连接的机械制动器将保持打开状态，直到P107中
设置的时间结束。这允许电机在制动之前减速或甚至停止。
只要设置参数P130=0，并且关闭模式4（DIP开关S2-DIP3/4）激活，制动器的应用时间
由电位计P3确定。在这种情况下，参数只能读取，而不能更改。然后参数对应于由电位
计确定的设置。

只要设置参数P130=0，就可以通过电位计P3确定停止运行时间。在这种情况下，参数
只能读取，而不能更改。然后参数对应于由电位计确定的设置。
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P108 关闭模式  RF   

设置范围  0 … 3 其它适用参数：P103, P107, P130, P210 

出厂设置  { 2 } 
描述  此参数确定电机启动器在取消启用时的反应。 
说明  

    
设置值  值  含义  
 

Pos : 239 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P108 - Ausschaltmodus_Einstellwerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445516933923_388.docx @ 250216 @  @ 1  

 
0 关闭模式1  

 

 

1 关闭模式2

 2 关闭模式3  
  

 3 关闭模式4   
 

Pos: 240 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P114 - Lüftzeit  Br emse [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445852921083_388.docx @ 250280 @  @ 1 
 

P114 制动释放时间  FL   

设置范围  0.00 ... 3.00秒 其它适用参数：P107 

出厂设置  { 0.05 } 
描述   

  
说明  

设置值  0 = 对应于P107中的值的释放时间。
 

Pos : 241 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P130 - Parameterquell e [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1444655458603_388.docx @ 249554 @  @ 1 
 

P130 参数源  FL   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P550 

出厂设置  { 0 } 
描述  选择DIP开关（S1，S2）和电位计（P1-P3）是否优先于参数设置。 
说明  • 切换P130设置从1   0:  

RAM存储器被删除，尚未传送到闪存（P550）的参数设置将丢失。 
• 切换P130设置从0   1: 

  
设置值  值  含义  
 

Pos : 242 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P130 - Parameterquell e_Einstellwerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445857292196_388.docx @ 250312 @  @ 1 
 

 0 电位计/开关  
 

 

1 闪存     

 

Pos: 243 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P131 - 

Phasenanschnittmodus  [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9

\mod_1445858165960_388.docx @ 250376 @  @ 1 

 

只要设置参数P130=0，就可以通过DIP开关S2-DIP3/4确定关闭模式。在这种情况下，
参数只能读取，而不能更改。然后参数对应于由DIP开关确定的设置。（        第4.2.2.4
节“关闭模式概述”）

释放信号之后释放磁力制动器的时间延迟。这可以用于抵消启动时的负载下降。如果电
机需要磁化的时间大于制动器需要释放的时间（例如起重机），则会发生负载下降。
如果制动器释放的时间太长，则电机会逆制动器而运行，而制动器仍处于应用状态。这
可能导致启动器电流过高，从而导致启动器因过电流错误而关闭。

使用参数的默认值。要采用闪存中的参数值，必须重新启动FI（注意两个电源接通周
期之间的等待时间！（       第7节“技术参数”）。

根据P103或电位计P3，相位控制变得连续，在时间段内从0增加到
100%（电压降）。然后按照P107或P3指定的时间应用制动器。
相位控制变得连续，在时间段（X）内从起始值（Y）增加到100%
（电压降）。起始值（Y）由P210或电位计P2确定。时间段（X）
由P103或电位计P3确定，由此时间轴的起始点转变为理论起始值
（Y=0%）。

然后按照P107或P3指定的时间应用制动器。
电压达到“0%”时或P107结束后，立即关闭输出电压并应用制动
器。
根据P103或P3指定的时间，立即关闭输出电压并应用制动器。

标有“RF”的所有参数只能读取，而不能更改。它们由（S1, S2）和
（P1-P3）确定。
设备的所有设置由参数确定。（S1, S2）和（P1-P3）无影响。
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P131 相位控制模式  FL   

设置范围  0 … 1  

出厂设置  { 0 } 
描述  电机操作行为（运行特性）的适配  
设置值  值  含义  
 

Pos : 244 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P100- P199/P131 - Phasenanschnittmodus_Ei nstell werte [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445858447840_388.docx @ 250408 @  @ 1 
  

 
0 电流优化  

 

 

1 振荡优化   

 

Pos: 245 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

      

优化均匀电流的相位控制。这减少了启动时电机的损耗，但在长斜坡
和电机空转的情况下，会增加振荡的趋势。
优化相位控制，减少电机空转或长斜坡时的振荡趋势。



NORDAC LINK (SK 155E-FDS / SK 175E-FDS) – 作为现场分配器的电机启动器用户使用手册   

78  BU 0155 cn-1618 

 
 
Pos: 246 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P200- P299/!Motordaten P2xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447148165092_388.docx @ 262004 @ 3 @ 1 
 

5.2.3 电机参数  
Pos: 247 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P200- P299/P203 - Motor bemessungss trom [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471941976020_388.docx @ 343249 @  @ 1 
 

P203 额定电机电流  RF   

设置范围  0.50 … 18.80 A 其它适用参数P130 

出厂设置  { 3.00 } 
描述  I2t监测需要额定电机电流。对于常规应用，设置根据电机铭牌对应于额定电流。 
说明  

  

Pos: 248 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P200- P299/P210 - Startspannung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445938582448_388.docx @ 250806 @  @ 1 
 

P210 起动电压  RF   

设置范围  10.0 … 100.0 % 其它适用参数：P108, P130 

出厂设置  { 50.0 } 
描述  起动电压是电机端子设置启用后设备立即提供的电压。

 说明  
 

设置值  100.0 = 禁用软启动。  
 

Pos: 249 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P200- P299/P215 - Boostspannung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445939361672_388.docx @ 250838 @  @ 1  

P215 增高电压  FL   

设置范围  0.0 … 100.0 % 其它适用参数：P210, P216 

出厂设置  { 0.0 } 
描述  

 
说明  增高电压时间受P216限制。  
 

Pos: 250 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P200- P299/P216 - Zei t Boost [SK 1x5E, 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445941276569_388.docx @ 250870 @  @ 1 
 

P216 提升预控制时间 FL   

设置范围  0.00 ... 3.00秒 其它适用参数：P102, P215 

出厂设置  { 0.00 } 
描述  P216定义了增高电压（P215）的时间限制或增加的启动扭矩。   
说明  由此产生的加速时间（Ttotal）在完全控制电压之前获得，计算如下：

total P102  P216 。
 

Pos : 251 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

        

只要设置参数P130=0，就可以通过DIP开关S1-DIP1...4确定额定电机电流。在这种情况
下，参数只能读取，而不能更改。然后参数对应于由DIP开关确定的设置。

只要设置参数P130=0，就可以通过电位计P2确定额定电机电流。在这种情况下，参数
只能读取，而不能更改。然后参数对应于由电位计确定的设置。

增高电压确定了启动相位的起动电压的增高。因此，为具有增加启动扭矩的驱动器提供
所需的起动扭矩。
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Pos: 252 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/!Regelungspar ameter P3xx [SK xxxE] @ 13\mod_1471870195568_388.docx @ 342440 @ 3 @ 1  

5.2.4 速度控制  
Pos: 253 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P350 - PLC Funktionalität [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471870371376_388.docx @ 342475 @  @ 1 
  

P350 PLC功能  FL   

设置范围  0 … 1 其它适用参数 P351 

出厂设置  { 0 } 
描述  激活集成PLC  
设置值  值  含义  
 

Pos : 254 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P350 - PLC Funktionalität_Einstellwerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471870373230_388.docx @ 342510 @  @ 1 
  

 0 关  PLC未激活，通过IO或开关选项（请参见选件插槽H1/H2）控制设备 

 1 开  PLC激活，通过PLC激活设备，根据P351。 
 

Pos: 255 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P351 - PLC Soll wert Auswahl [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471871433583_388.docx @ 342545 @  @ 1 
  

P351 PLC设定值选择  FL   

设置范围  0 … 1 其它适用参数 P350, P553 

出厂设置  { 0 } 
描述  

  
设置值  值  含义  
 

Pos : 256 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P351 - PLC Soll wert Auswahl_Eins tell werte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471871434821_388.docx @ 342790 @  @ 1 
  

 0 STW = PLC PLC提供控制字  
 1 STW = 无效  PLC的控制字无效  
 

Pos: 257 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P353 - Buszustand über PLC [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471872356769_388.docx @ 342825 @  @ 1 
  

P353 通过PLC的总线状态  FL   

设置范围  0 … 1 其它适用参数 P350 

出厂设置  { 0 } 
描述  选择PLC如何处理设备中的状态字。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 258 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P353 - Buszustand über PLC_Einstell werte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471872358476_388.docx @ 342960 @  @ 1 
  

 0 关  控制字（STW）和状态字（ZSW）由PLC处理而不做任何更改。 

 
1 总线的状态字（ZSW）  

 
 

Pos: 259 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P355 - PLC Integer Sollwert [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471873739951_388.docx @ 342995 @  @ 1 
 

P355 PLC整数设定值  FL   

设置范围  0000 … FFFF (hex)  

数组  [-01] … [-10]  

出厂设置  所有数组：{ 0 } 
描述  可通过此INT数组与PLC交换数据。该数据可由PLC中适当的过程变量使用。 
 

Pos: 260 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P356 - PLC Long Soll wert [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471874164382_388.docx @ 343065 @  @ 1 
 

P356 PLC长设定值  FL   

设置范围  0000 0000 … 
FFFF FFFF (hex) 

 

数组  [-01] … [-05]  

出厂设置  所有数组：{ 0 } 
描述  可通过此DINT数组与PLC交换数据。该数据可由PLC中适当的过程变量使用。 
 

Pos: 261 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P360 - PLC Anzeigewert [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471934210849_388.docx @ 343103 @  @ 1 
 

P360 PLC显示值  RD   

显示范围  - 2 147 483.648 … 2 147 483.647 
数组  [-01] … [-05]  

描述  显示PLC数据。通过相关过程变量，参数数组可以由PLC写入。值不保存！ 
 

Pos: 262 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P370 - PLC Status [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471935438482_388.docx @ 343138 @  @ 1  

      

设 备 的 状 态 字 （ Z S W ） 由 P L C 设 置 。 为 此 ， 必 须 使 用 过 程 值
“28_PLC_状态_字”在PLC中重新定义状态字。

选择具有有效PLC功能（P350=1）的控制字（P553）和主设定值的源。仅当变频器处
于“准备启动”状态时才采用此参数。
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P370 PLC状态  RD   

显示范围  0000 … FFFF (hex) 0000 0000 … 1111 1111 (bin) 
描述  显示实际PLC状态。  
显示值  值（位）  含义  
 

Pos : 263 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P300- P399/P370 - PLC Status_Anzeig ewerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471935808718_388.docx @ 343173 @  @ 1 
 

 0 P350=1 在“激活内部PLC”功能中设置参数P350  
 1 PLC激活  内部PLC激活。  
 2 停机激活  PLC程序处于“停机”状态。  
 3 排错激活  PLC程序运行错误检查。  

 4 PLC错误  PLC出现错误  
但是，PLC用户错误23.xx未显示。  

 5 PLC停止  PLC程序已停止（单步或断点）。  

 
6 使用的范围内存  

  
 

Pos: 264 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

        

功能块使用存储区域作为NORD CON软件的示波器效果。因此，不
能使用示波器效果。
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Pos: 265 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/!Steuer klemmen P4xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447148337256_388.docx @ 262037 @ 3 @ 1  

5.2.5 控制端子  
Pos: 266 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P400 - Fkt.  Analogei ngang [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1474285053954_388.docx @ 348609 @  @ 1 
 

P400 功能模拟输入  RD   

显示范围  0 … 6 其它适用参数 P102, P103, P130, P203, P210, P570 

数组  [-01] = 功能模拟输入1（= DIP开关S1的P203值）  
 [-02] = 功能模拟输入2（= 电位计P1的P570值）  
 [-03] = 功能模拟输入3（= 电位计P2的P210值）  
 [-04] = 功能模拟输入4（= 电位计P3的P102/P103值）  
描述  如果DIP开关或相关电位计激活，则显示相关DIP开关S1或电位计P1...P3的功能。 
说明  如果设置P130=1，则禁用所有DIP开关和电位计。“0”=“无功能”显示在所有数组中。 
显示值  值  含义  
 

Pos : 267 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P400 - Fkt.  Analogei ngang_Anzeigewerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474285339060_388.docx @ 348644 @  @ 1 
 

 0 无功能  未使用DIP开关或电位计。  
 1 额定电机电流  DIP开关提供P203值  
 2 锁定时间  电位计提供P570值  
 3 启动扭矩  电位计提供P210值  
 4 斜坡时间  电位计提供P102/P103值

保留
 

 5 … 6  
 

Pos : 268 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  
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Pos: 269 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P420 - Digitalei ngänge [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471942880003_388.docx @ 343284 @  @ 1 
 

P420 数字输入  RF   

设置范围  0 … 13 其它适用参数 P130, P428 

数组  [-01] = 数字输入1  （= 数字输入DIN1值）  

 [-02] = 数字输入2  （= 数字输入DIN2值）  

 [-03] = 数字输入3  （= 数字输入DIN3值）  

 [-04] = PTC输入（= PTC输入TF值）  

 [-05] = 总线输入位0（= 总线输入位0值）  

 [-…] … 
 [-08] = 总线输入位3（= 总线输入位3值）  
 [-09] = 总线输入位1  （= 总线数字输入BDI1值）  
 [-10] = 总线输入位2  （= 总线数字输入BDI2值）  
出厂设置  { [-01] = * } { [-02] = * } { [-03] = * } { [-04] = 8 } 

{ [-05] = 1 } { [-06] = 2 } { [-07] = 7 } { [-08] = 9 } 
{ [-09] = 0 } { [-10] = 0 }   

 *) 数组[-01] … [-03]的出厂设置取决于所使用的控制元件（选件插槽S1和S2的配置）。
请参见       第2.2.2.2节“控制级别选件插槽的配置”    

描述  各种数字输入的功能分配。  
说明  为了更改参数值，必须设置P130=1。否则，P420设置只能读取。

   非允许设置无效且不保存。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 270 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P420 - Digitalei ngänge_Ei nstell werte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471943766620_388.docx @ 343350 @  @ 1 
 

 0 无功能  不使用输入。  

 
1 右转启用  驱动器以右旋转方向运行。

 （仅适用数组[-01和-02]）  
高激活  
侧面0 1 1)

 

 

2 左转启用  驱动器以左旋转方向运行。
（仅适用数组[-01和-02]）  

高激活  
侧面0 1 1)

 

3 通过总线右转启用  驱动器以右旋转方向运行。
（仅适用数组[-05...-08]）  

高激活  
侧面0 1 1)

 

 

4 通过总线左转启用  驱动器以左旋转方向运行。
（仅适用数组[-05...-08]）  

高激活  
侧面0 1 1)

 

 

5 禁用电压（滑行停机）  驱动器停止运行。  低激活  

 

6 紧急停机  
 

低激活
 

 

7 故障确认  确认故障消息。  
仅当消息的原因不再存在时才能确认。 

侧面0 1 

 

8 PTC输入  用于评估PTC信号。  高激活  

 

9 释放制动器  
 高激活  

 

10 禁用自动模式  2)  禁用远程控制，仅通过设备的数字IO控制。 高激活  

 

11 阻断右转启用  阻断右旋方向。  高激活  

 

12 阻断左转启用  阻断左旋方向。  高激活  

 

13 PLC停机  PLC程序：停止执行  高激活  

 

1)   
 

 

2)
 

 

 

Pos: 271 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

驱动器关闭后（终止所选的关闭模式），切换到
“打开块”。

如果根据参数P130，将DIP开关2（S2）或参数P428参数化为“自动启动”，则无需侧面。“高级别”
就足够了。

如果将数字输入参数化为该功能，则在自动模式下，“右转启用”或“左转启用”无法启用设备。为
此，必须首先将设备切换到“手动模式”。

手动释放制动器（信号“高”）或自动释放（信
号“低”）
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Pos: 272 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P427 - Schnell h. Störung [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445957952478_388.docx @ 251070 @  @ 1  

P427 紧急停机故障  FL   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P108, P130, P428 

出厂设置  { 0 } 
描述    
设置值  值  含义  
 

Pos : 273 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P427 - Schnell h. Störung_Eins tell werte [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445958919264_388.docx @ 251102 @  @ 1 
 

 0 关  
 

 
1 开   

 
 

Pos: 274 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P428 - Automatischer Anl auf [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1445959539221_388.docx @ 251134 @  @ 1  

P428 自动启动  RF   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P130, P428 

出厂设置  { 0 } 
描述  决定电机启动器是否应对启用信号作出反应。  
说明  

 
设置值  值  含义  
 

Pos : 275 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P428 - Automatischer Anl auf_Ei nstellwerte [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FD S, SK 2xxE-FDS, SK 5xxE] @ 9\mod_1445959763597_388.docx @ 251236 @  @ 1 
 

 

0 关   

 
1 开   

 
注意！受伤危险！驱动器会立即启动！  

 

Pos : 276 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

错误导致电机启动器立即关闭（电机停止运行并且制动器（如有）立
即应用）
出现错误E2.0，E3.0，E5.1，E6.1时，在电机启动器因故障信息而关
闭之前，驱动器将以选择的关闭模式停止运行。

设备要求数字输入的侧面（信号变化“低 高”）已参数化为“启
用”，以启动驱动器。
如果设备通过有效启用信号（电源电压接通）接通，则会立即切换到
“电源阻断”。
设备要求数字输入的信号基本（“高”）已参数化为“启用”，以
启动驱动器。

只要设置参数P130=0，就可以通过DIP开关S2-DIP1确定自动启动。在这种情况下，参
数只能读取，而不能更改。然后参数对应于由DIP开关确定的设置。
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Pos: 277 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P434 - Digitalausgang [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471946936622_388.docx @ 343385 @  @ 1 
 

P434 数字输出功能  RF   

设置范围  0 … 21 其它适用参数 P130 

数组  [-01] = 数字输出1  （= 数字输入DO1值）  

 [-02] = 数字输出2  （= 数字输入DO2值）  

 [-03] = 机械制动器（= 机械制动器MB值）  

 [-04] = 总线输出位0（= 总线输出位0值）  

 [-05] = 总线输出位1（= 总线输出位1值）  

出厂设置  { [-01] = 1 } { [-02] = 2 } { [-03] = 3 }  
 { [-04] = 1 } { [-05] = 2 }   
描述  各种数字输出的功能分配。  
说明  为了修改参数值，必须设置P130=1。否则，P434设置只能读取。  
 非允许设置无效且不保存。  
 数组[-03]的参数化不能更改。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 278 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P434 - Digitalausgang_Einstellwerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471946938614_388.docx @ 343420 @  @ 1 
 

 0 无功能  不使用输出。   
 1 错误/警告  错误或警告激活。  
 2 电机运行  驱动器操作。  

 3 机械制动器  控制机械制动器。  
“高信号”=制动器释放  

 4 数字输入1状态  显示数字输入1信号状态  
 5 数字输入2状态  显示数字输入2信号状态  
 6 总线数字输入1状态 通过总线显示数字输入1信号状态  
 7 总线数字输入2状态 通过总线显示数字输入2信号状态  
 8 总线数字输入3状态 通过总线显示数字输入3信号状态  
 9 总线数字输入4状态 通过总线显示数字输入4信号状态  
 10 状态手动/自动  操作状态显示手动/自动模式（=0/1）  
 11 数字输入3状态  显示数字输入3信号状态  
 12 PLC输出位0  通过PLC显示数字输入1信号状态  
 13 PLC输出位1  通过PLC显示数字输入2信号状态  
 … … … 
 19 PLC输出位7  通过PLC显示数字输入8信号状态  
 20 通过PLC输出  由集成PLC设置输出  

 21 故障或手动操作  有故障或启用手动操作。  
（功能是低-激活。）  

 

Pos: 279 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P499 - Funkt. DIP-Schalter [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1445962875377_388.docx @ 251332 @  @ 1 
 

P499 功能DIP开关  RD   

显示范围  0 … 6 其它适用参数：P108, P130, P428, P570 

数组  [-01] = 功能DIP开关1  （= P428值）  
 [-02] = 功能DIP开关2  （= P581值）  
 [-03] = 功能DIP开关3  （= P108值（位0））  
 [-04] = 功能DIP开关4  （= P108值（位1））  
描述  显示DIP开关（S2）功能。
说明  如果设置P130=1，则所有DIP开关无效。“0”=“无功能”显示在所有数组中。
显示值  值  含义  
 

Pos : 280 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P400- P499/P499 - Funkt. DIP-Schalter_Anzeigewerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446029092869_388.docx @ 251368 @  @ 1 
 

 0 无功能  未使用DIP开关  
 1 自动启动  DIP开关提供P428值  
 2 相序检测  DIP开关提供P581值

保留
 

 3 … 4  
 5 关闭模式位0  DIP开关提供P108值-位0  
 6 关闭模式位1  DIP开关提供P108值-位1  
 

Pos: 281 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 282 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/!Zusatzpar ameter P5xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447148400288_388.docx @ 262070 @ 3 @ 1  

5.2.6 附加参数  
Pos: 283 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P523 - Wer kseinstell ung en [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446030478653_388.docx @ 251400 @  @ 1 
 

P523 出厂设置  RM   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P550 

出厂设置  { 0 } 
描述  所有电机启动参数复位至出厂设置。  
说明  在RAM中的值传送到闪存之前，设置不是永久的（请参见P550）。
设置值  值  含义  
 

Pos : 284 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P523 - Wer kseinstell ung en_Einstell wer te [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446030479254_388.docx @ 251432 @  @ 1  

 0 无变化  功能未执行。  

 1 加载出厂设置  所有参数复位为出厂设置。然后，显示跳回到值“0”。
 

 

Pos: 285 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P535 - I2t M otor [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446036289073_388.docx @ 251464 @  @ 1 
 

P535 I²t电机  FL   

设置范围  0 … 2 其它适用参数：P108, P203, P427 

出厂设置  { 1 } 
描述    

说明  三种可选的电机关闭等级基于EN60947-4-2中定义的曲线。 
设置值  值  含义  
 

Pos : 286 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P535 - I2t M otor_Eins tell werte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472131762522_388.docx @ 344374 @  @ 1 
 

 0 等级5  1.5X过电流60秒/9秒   1)  
 1 2) 等级10A  1.5x过电流85秒/12秒   1)  
 2 等级10  1.5x过电流170秒/24秒   1)  

 1) 1. 值：冷电机  
2. 值：100%负载的暖电机  

 2)    
  

 详细信息：  第8.3节“触发等级（I²t）” 
 

Pos: 287 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P536 - Str omgrenze [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471948910598_388.docx @ 343455 @  @ 1 
 

P536 电流限制  FL   

设置范围  80 … 401 % 其它适用参数 P203 

出厂设置  { 401 } 
描述  

 
设置值  401 % = 关闭功能  
 

Pos: 288 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

等级10A仅适用于额定电机电流 ≤ 4 A

相对于额定电机电流的启动电流的限制（P203）。如果超过电流限制，则延长启动斜
坡，直到低于电流限制。
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Pos: 289 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P538 - Netzspg. Über wachung [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446041303794_388.docx @ 252254 @  @ 1 
 

P538 电源电压监测  FL   

设置范围  0 … 3 其它适用参数：P108, P427 

出厂设置  { 3 } 
描述     
说明  

 
 如果禁用监测，则电源错误会导致未定义的操作行为。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 290 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P538 - Netzspg. Über wachung_Ei nstell werte [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446041896588_388.docx @ 252286 @  @ 1 
 

 0 关闭  无电源电压监测。  
 1 相位错误  相位错误导致故障信息（E7.0）

 2 电源电压  电源网络中的过电压和欠电压导致故障信息（E5.1，E6.1）

 3 相位错误+电源电压  设置1和2组合。  相位错误或电源错误导致故障信息
（E5.1, E6.1, E7.0）

 

Pos : 291 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P539 - Ausgangsüberwachung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446111105733_388.docx @ 252350 @  @ 1  

P539 输出监测  FL   

设置范围  0 … 3 其它适用参数：P203 

出厂设置  { 3 } 
描述  通过设备选择输出监测版本（端子U-V-W）。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 292 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P539 - Ausgangsüberwachung_Einstellwerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471954210098_388.docx @ 343525 @  @ 1 
 

 0 关闭  无输出电压监测  

 1 仅电机相  相位错误（测量出的输出电流的不对称性）导致故障信息（E016）。 

 
2 仅磁化  

 

 3 电机相+磁化  设置1和2组合。  相位和磁化错误导致故障信息（E016）。 
 

Pos: 293 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P550 - Flash Kopi erauftr ag [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446113252213_388.docx @ 252414 @  @ 1  

P550 闪存复制命令  RM   

设置范围  0 … 1  

出厂设置  { 0 } 
描述  将修改的参数设置传送到设备的（非易失性）闪存。 
说明  

  
 最多可以保证100个复制过程。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 294 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P550 - Flash Kopi erauftr ag_Eins tell wer te [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446113960770_388.docx @ 252446 @  @ 1 
 

 0 无变化  功能未执行。  

 1 RAM -> 闪存  复制过程开始。然后，设备进行自动“复位”。参数P550复位为“0”。  

 

为了设备运行可靠，电源必须满足一定的质量要求。如果相位短暂中断或电压电源超过
特定限值，则设备输出错误。

参数更改最初仅影响易失性RAM存储器，并在设备关闭时丢失。为了永久保留参数更
改，必须将其传送到闪存。

如果在正常运行期间（完成加速时间后）测量出的输出电流小于
额定电机电流（P203或DIP开关S1）的20%，则会产生故障信息
（E016）。
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Pos: 295 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P553 - PLC Soll werte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471956830107_388.docx @ 343595 @  @ 1 
 

P553 PLC设定值  FL   

设置范围  0 … 12 其它适用参数 P350, P351 

数组  [-01] = PLC-输入位1： 
 [-…] … 

 [-08] = PLC-输入位8： 
出厂设置  所有数组：{ 0 }    
描述  各种PLC控制位的功能分配。  
设置值  值  含义  
 

Pos : 296 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P553 - PLC Soll werte_Eins tell werte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471957613992_388.docx @ 343630 @  @ 1 
 

 0 无功能  不使用输入。  

 1 右转启用  驱动器以右旋转方向运行。
 

高激活  
侧面0 1 1)  

 2 左转启用  驱动器以左旋转方向运行。  
 

高激活  
侧面0 1 1)  

 3 通过总线右转启用  驱动器以右旋转方向运行。
 

高激活  
侧面0 1 1)  

 4 通过总线左转启用  驱动器以左旋转方向运行。
 

高激活  
侧面0 1 1)  

 5 禁用电压（滑行停机）  驱动器停止运行。  低激活  

 
6 紧急停机  

 
低激活

 

 
7 故障确认  确认故障消息。  

仅当消息的原因不再存在时才能确认。 
侧面0 1 

 8 PTC输入  用于评估PTC信号。  高激活  

 9 释放制动器  手动释放制动器（信号“高”）
或自动释放（信号“低”）  高激活  

 10 禁用自动模式  禁用远程控制，仅通过设备的数字IO控制。 高激活  
 11 右转启用阻断  阻断右旋方向。  高激活  
 12 阻断左转启用  阻断左旋方向。  高激活  

 1)   
 

 

Pos: 297 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P570 - Verriegel ungszeit [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446114854246_388.docx @ 252478 @  @ 1 
 

P570 锁定时间  RF   

设置范围  0 … 25.00秒 其它适用参数：P102, P103, P108, P130 

出厂设置  { 0.50 } 
描述  

 
说明  

 -

 

Pos: 298 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

      

如果根据参数P130，将DIP开关2（S2）或参数P428参数化为“自动启动”，则无需侧面。“高级别”就足
够了。

驱动器关闭后（终止所选的关闭模式），切换到
“打开块”。

锁定时间确定了当旋转方向发生变化（反转）时，电机在停机时间结束后和加速时间开
始前未通电的时间段。
只要设置参数P130=0，就可以通过电位计P1确定锁定时间。在这种情况下，参数只能
读取，而不能更改。然后参数对应于由电位计确定的设置。
如果锁定时间不足，电机可能在停机时间结束时仍在旋转。以相反的旋转方向启动将导
致电机承受多大的负载（热负载，机械负载），因为会因此产生逆流制动。
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Pos: 299 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P580 - Fehler  bei Ü bertemp. [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446116027812_388.docx @ 252510 @  @ 1 
 

P580 超温报警  RF   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P108, P427 

出厂设置  { 1 } 
描述     
设置值  值  含义  
 

Pos : 300 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P580 - Fehler  bei Ü bertemp._Ei nstellwerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446116421317_388.docx @ 252574 @  @ 1 
 

 0 关  因温度过高导致警告（C002）  

 1 开  温度过高导致故障消息（E002）并关闭设备 
 

Pos: 301 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P581 - Phasenfolgeer kennung [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446117455183_388.docx @ 252606 @  @ 1 
 

P581 相序检测  RF   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P130, P428 

出厂设置  { 0 } 
描述  

 
说明  

 
设置值  值  含义  
 

Pos : 302 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P581 - Phasenfolgeer kennung_Einstell wer te [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446118311559_388.docx @ 252638 @  @ 1 
    

 0 关  电机的旋转方向由电源网络的旋转方向确定。 

 1 开  电机的旋转方向启用方向确定。  
 

Pos: 303 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P582 - Br emse man. l üf ten [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446118940509_388.docx @ 252670 @  @ 1  

P582 制动器手动释放装置  RF   

设置范围  0 … 1 其它适用参数：P420 

出厂设置  { 0 } 
描述  释放连接的机电制动器的条件定义  
说明   

 
设置值  值  含义  
 

Pos : 304 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P500- P599/P582 - Br emse man. l üf ten_Ei nstellwerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446119547665_388.docx @ 252702 @  @ 1 
    

 0 关  制动器仅在启用电机时才能释放。  

 1 开  
  

 

Pos: 305 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

通过设备对电源网络的相序进行分析，并将电机的旋转现场与所需的旋转方向进行自动
适配。
只要设置参数P130=0，就可以通过DIP开关S2-DIP2确定相序检测。在这种情况下，参
数只能读取，而不能更改。然后参数对应于由DIP开关确定的设置。

危险！对于一些驱动任务（例如起重机），在驱动器未运行的情况下，释放制动器会有
危险（升高的负载下降的风险）！

即使电机未启用，也会释放制动器（例如，如果要移动驱动器以进行
修正工作）。     注意说明！
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Pos: 306 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/! Infor mationen P7xx [SK xxxE] @ 9\mod_1447148465149_388.docx @ 262103 @ 3 @ 1  

5.2.7 信息  
Pos: 307 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P700 - Akt. Betriebszustand [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446191911162_388.docx @ 252738 @  @ 1 
 

P700 当前操作状态  RD   

显示范围  0.0 … 25.4 
数组  [-01] = 当前故障  当前有效故障信息（未确认）  

 [-02] = 当前警告  当前现有警告  

 [-03] = 电源阻断原因 激活电源阻断的当前原因
 

描述  显示有关操作状态的当前消息  
显示值   第6节“操作状态消息”  
 

Pos: 308 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P707 - Software- Versi on [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446193622088_388.docx @ 252770 @  @ 1 
 

P707 软件版本  RD   

显示范围  0.0 … 9999.0 
数组  [-01] = 软件版本  版本号（例如：V1.0）  

 [-02] = 软件版本  修订号（例如：R1）  

 [-03] = 特殊版本  硬件/软件的特殊版本（例如：0.0）。值“0”代表“标准配置”。
 

描述  显示设备软件版本（固件版本）  
 

Pos: 309 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P708 - Zustand Digital eing. [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471961607590_388.docx @ 343670 @  @ 1 
 

P708 数字输入状态。  RD   

显示范围  0000 0000 0000 … 0111 1111 1111 (bin) 0000 … 07FF (hex) 
描述  显示数字输入的切换状态  
显示值  值（位）  含义  
 

Pos : 310 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P708 - Zustand Digital eing._Anzeigewerte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471961609116_388.docx @ 343705 @  @ 1 
 

 0 数字输入1  数字输入1切换状态  
 1 数字输入2  数字输入2切换状态  
 2 数字输入3  数字输入3切换状态  
 3 PTC输入  PTC电阻输入切换状态  
 4 总线输入位0 信号状态总线输入位0  
 5 总线输入位1 信号状态总线输入位1  
 6 总线输入位2 信号状态总线输入位2  
 7 总线输入位3 信号状态总线输入位3  
 8 数字输入1总线  总线数字输入1切换状态  
 9 数字输入2总线  总线数字输入2切换状态  
 10 STO输入  信号状态STO输入  
 

Pos: 311 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P709 - Zustand Potenti omet. [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474294889501_388.docx @ 348679 @  @ 1 
 

P709 电位计状态  RD   

显示范围  0,0 … 100,0 % 
数组  [-01] = DIP开关S1  在3.6A（SK 1xxE-FDS-151-...）的百分比的实际值，或  

在7.5A（SK 1xxE-FDS-301-...）的百分比的实际值  

 [-02] = 电位计P1  在25.6s的百分比的实际值

 [-03] = 电位计P2  在100%起动电压的百分比的当前值   

 [-04] = 电位计P3  在25.6s的百分比的当前值

描述       
 

Pos: 312 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 313 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P711 - Zustand Digital ausg. [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471962057603_388.docx @ 343740 @  @ 1 
 

P711 数字输出状态  RD   

显示范围  0000 0000 … 0111 1111 (bin) 00 … 7F (hex) 
描述  显示数字输入的切换状态  
显示值  值（位）  含义  
 

Pos : 314 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P711 - Zustand Digital ausg._Anzeigewerte [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1471962059360_388.docx @ 343775 @  @ 1  

 0 数字输出1  数字输出1切换状态  
 1 数字输出2  数字输出2切换状态  
 2 机械制动器  机械制动器输出的切换状态  
 3 总线/AS-i输出位0  总线输出位1的切换状态  
 4 总线/AS-i输出位1  总线输出位2的切换状态  
 5 总线/AS-i输出位2  总线数字输入1切换状态  
 6 总线/AS-i输出位3  总线数字输入2切换状态  
 

Pos: 315 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P716 - Aktuelle Frequenz [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446208919454_388.docx @ 252962 @  @ 1 
 

P716 当前频率  RD   

显示范围  - 70 … + 70 Hz 
描述  显示当前输出频率  
说明  根据启用时电源频率和所选旋转方向计算该值。

在关闭状态（驱动器未启用）下，输出值“0”。   
 

Pos: 316 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P718 - Netzfreq uenz [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446211475668_388.docx @ 252994 @  @ 1 
 

P718 电源频率  RD   

显示范围  - 70 … + 70 Hz 
描述  显示电流电源频率  
 

Pos: 317 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P719 - Aktueller Str om [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446211815401_388.docx @ 253026 @  @ 1 
 

P719 当前电流  RD   

显示范围  0.0 … 999.9 A 
描述  显示当前输出电流  
 

Pos: 318 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P720 - Wir ks trom [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446468500301_388.docx @ 259480 @  @ 1 
 

P720 有效电流  RD   

显示范围  -999.9 … + 999.9 A 
描述  显示当前测量出的有效电流  
显示值  值  含义  
 

Pos : 319 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P720 - Wir ks trom_Anzeigewerte [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446468803585_388.docx @ 259513 @  @ 1 
 

 -999.9 … - 0.1 发电机电流  
 0 … + 999.9 电机电流  
 

Pos: 320 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P721 - Bli nds trom [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446469127482_388.docx @ 259546 @  @ 1 
 

P721 无功电流  RD   

显示范围  -999.9 … + 999.9 A 
描述  显示当前测量出的无功电流  
 

Pos: 321 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P722 - Aktuelle Spannung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446470239616_388.docx @ 259579 @  @ 1  

P722 电流电压  RD   

显示范围  0 … 500 V 
描述  显示当前输出端子电流交流电压  
 

Pos: 322 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 323 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P723 - Spannung -d [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446470489888_388.docx @ 259612 @  @ 1  

P723 电压-d  RD S  

显示范围  -500 … + 500 V 
描述  显示电流电压分量Ud  
说明  值通常为“0”。  
 

Pos: 324 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P724 - Spannung -q [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446470650246_388.docx @ 259645 @  @ 1 
 

P724 电压-q  RD S  

显示范围  -500 … + 500 V 
描述  显示电流电压分量Uq  
说明  值通常为与参数P722的值相同。  
 

Pos: 325 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P725 - Aktueller C os phi [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446470915651_388.docx @ 259678 @  @ 1 
 

P725 当前功率因数  RD   

显示范围  0.00 … 1.00 
描述  显示当前计算的cos Phi值  
 

Pos: 326 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P726 - Scheinl eistung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446471230719_388.docx @ 259711 @  @ 1 
 

P726 视在功率  RD   

显示范围  0.00 … 99.99 kVA 
描述  显示当前计算的视在功率  
说明  计算基于电机参数（P203）。  
 

Pos: 327 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P727 - Mechanische Leis tung [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446471586223_388.docx @ 259744 @  @ 1 
 

P727 机械功率  RD   

显示范围  -99.99 … + 99.99 kW 
描述  显示当前计算的电机视在功率  
 

Pos: 328 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P728 - Akt. N etzspannung [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446471840727_388.docx @ 259777 @  @ 1 
 

P728 当前电源电压  RD   

显示范围  0 … 1000 V 
描述  显示输入端子的实时电源电压  
 

Pos: 329 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P732 - Str om Phase U [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446472168826_388.docx @ 259810 @  @ 1  

P732 U相电流  RD   

显示范围  0.0 … 999.9 A 
描述  显示相位U当前测量出的电压  
说明  由于测量过程，尽管输出电流对称，P719的值仍会偏离。  
 

Pos: 330 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P733 - Str om Phase V [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446472427906_388.docx @ 259843 @  @ 1 
 

P733 V相电流  RD   

显示范围  0.0 … 999.9 A 
描述  显示相位V当前测量出的电压  
说明  由于测量过程，尽管输出电流对称，P719的值仍会偏离。  
 

Pos: 331 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P734 - Str om Phase W [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446472527176_388.docx @ 259876 @  @ 1 
 

P734 W相电流  RD   

显示范围  0.0 … 999.9 A 
描述  显示相位W当前测量出的电压  
说明  由于测量过程，尽管输出电流对称，P719的值仍会偏离。  
 

Pos: 332 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P740 - Pr ozeßdaten Bus In [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446472696131_388.docx @ 259909 @  @ 1 
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P740 总线输入过程数据  RD S  

显示范围  0000 … FFFF (hex) -32768 … + 32767 (dec) 
数组  [-01] = 控制字   
 [-02] = … [-04] 未使用  
 [-05] = 参数数据输入1   

参数传送期间的数据：  
订货单标签（AK），参数号（PNU），索引（IND），
参数值（PWE1 / PWE2）  

 [-06] = 参数数据输入2   
 [-07] = 参数数据输入3   
 [-08] = 参数数据输入4   
 [-09] = 参数数据输入5   
描述  显示指向设备并通过总线传输的过程和参数数据。 
 

Pos: 333 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P741 - Pr ozeßdaten Bus Out [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446474388302_388.docx @ 259942 @  @ 1 
 

P741 总线输出过程数据  RD S  

显示范围  0000 … FFFF (hex) -32768 … + 32767 (dec) 
数组  [-01] = 总线状态字  =状态字  
 [-02] = 总线-实际值1  高字节错误号，低字节警告号  
 [-03] = 总线-实际值2  当前电流与设备的额定电流有关  

 [-04] = 总线-实际值3  当前有效电流与设备的额定电流有关  

 [-05] = 参数数据输出1   

参数传送期间的数据。  

 [-06] = 参数数据输出2   
 [-07] = 参数数据输出3   
 [-08] = 参数数据输出4   
 [-09] = 参数数据输出5   
描述  显示通过总线由设备传输的过程和参数数据。  
 

Pos: 334 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P743 - Gerätetyp [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446475327151_388.docx @ 259975 @  @ 1  

P743 设备型号  RD   

显示范围  0.25 … 11.00 kW 
描述  显示额定设备输出（例如：3.00 = 带3.0kW额定输出的设备）  
 

Pos: 335 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P744 - Ausbaustufe [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446475648421_388.docx @ 260008 @  @ 1 
 

P744 配置  RD   

显示范围  0 … 11 
描述  显示设备的配置  
显示值  值  含义  
 

Pos : 336 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P744 - Ausbaustufe_Anzeigewerte [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1471963262905_388.docx @ 343810 @  @ 1 
 

 0 … 4  

 5 SK 155E (AS-i) 带软启动功能的电机启动器  
+集成AS接口  

 6   

 7 SK 175E (AS-i) 具有软启动和反转功能的电机启动器  
+集成AS接口  

 8   

 9 SK 155E (Profibus) 带软启动功能的电机启动器  
+集成PROFIBUS DP接口  

 10   

 11 SK 175E (Profibus) 具有软启动和反转功能的电机启动器  
+集成PROFIBUS DP接口  

 

Pos: 337 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

         

保留

保留

保留

保留
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Pos: 338 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P749 - Zustand DIP-Schalter [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446476471106_388.docx @ 260074 @  @ 1  

P749 DIP开关状态  RD   

显示范围  0000 0000 … 1111 1111 (bin) 00 … FF (hex) 0 … 255 (dec) 
描述  显示DIP开关（S1，S2）状态。
显示值  值（位）  含义  
 

Pos : 339 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P749 - Zustand DIP-Schalter_Anzeigewerte [SK 1x5E] @ 9\mod_1446476752183_388.docx @ 260107 @  @ 1 
 

 0 DIP开关1  DIP开关元件1的切换状态  
 1 DIP开关2  DIP开关元件2的切换状态  
 2 DIP开关3  DIP开关元件3的切换状态  
 3 DIP开关4  DIP开关元件4的切换状态  
 

Pos: 340 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P752 - Fehler  Wechsl.R elais  [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472025237614_388.docx @ 343920 @  @ 1 
 

P752 转换继电器错误  RD   

显示范围  0 … 10 
描述  显示由转换继电器引起的错误（E18.3）。转换继电器在反转模式下改变电机的方向。 
说明  发生第10次错误后，设备不再运行，必须送去维修。

此参数仅适用于具有反转功能的设备（SK 175E-FDS）。  
 

Pos: 341 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P753 - Fehler  Bypass R elais  [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472025584442_388.docx @ 343955 @  @ 1 
 

P753 旁路继电器错误  RD   

显示范围  0 … 10 
描述  显示由旁路继电器引起的错误（E18.4）。  

完成加速期间后，旁路继电器绕过晶闸管模块。 
说明  发生第10次错误后，设备不再运行，必须送去维修。

此参数仅适用于具有软启动功能的设备（SK 155E-FDS，SK 175E-FDS）。 
 

 

Pos: 342 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P762 - Spannung Phase U [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1446477011062_388.docx @ 260140 @  @ 1 
 

P762 U相电压  RD   

显示范围  0 … 500 V 
描述  显示相位U的电流电压  
说明  尽管有对称的输出电压，但由于测量过程，P722的值可能不同。  
 

Pos: 343 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P763 - Spannung Phase V [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446477152145_388.docx @ 260173 @  @ 1  

P763 V相电压  RD   

显示范围  0 … 500 V 
描述  显示相位V的电流电压  
说明  尽管有对称的输出电压，但由于测量过程，P722的值可能不同。  
 

Pos: 344 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/5. Par ameter/Par ameter auflistung (P000 .. .)/P700- P799/P764 - Spannung Phase W [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 9\mod_1446477217638_388.docx @ 260216 @  @ 1 
 

P764 W相电压  RD   

显示范围  0 … 500 V 
描述  显示相位W的电流电压  
说明  由于测量过程，尽管输出电压对称，P72的值仍会偏离。  
 

Pos: 346 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/_M eldungen zum Betri ebszus tand_01 (Überschrift + Inhalt) [SK xxxE] @ 3\mod_1361795506047_388.docx @ 59670 @ 1555 @ 1 
 

       



NORDAC LINK (SK 155E-FDS / SK 175E-FDS) – 作为现场分配器的电机启动器用户使用手册   

94  BU 0155 cn-1618 

6 操作状态消息  

 

 

禁用启动，“未准备好”  (P700 [-03]) 

 

  
警告消息  (P700 [-02]) 

 
故障信息  (P700 [-01]) 

错误导致设备关闭，以防止设备故障。  

以下选件可用于复位故障（确认）：  

• 关闭电源并再次打开电源，   
• 通过适当编程的数字输入（P420），  
• 通过关闭设备上的“启用”（如果数字输入未编程确认）， 
• 通过总线确认  
Pos: 347 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Dars tell ung der  Mel dungen @ 3\mod_1361802708455_388.docx @ 59827 @ 2 @ 1 
 

6.1 消息显示  
Pos: 348 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Dars tell ung der  Mel dungen - LED  Anzeigen [SK xxxE-FDS] @ 12\mod_1468482312711_388.docx @ 339100 @ 5 @ 1 
 

LED显示  

设备状态由外部可见的“设备状态”LED显示（       第3节“显示，操作和选件”）。  
 

Pos: 349 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Dars tell ung der  Mel dungen - Si mpl eBox / C ontrolBox Anzeig e [SK xxxE] @ 3\mod_1361801795294_388.docx @ 59802 @ 5 @ 1  
 
SimpleBox显示  

 

如果设备和技术单元偏离其正常操作状态，则会生成相应的消息。警告和故障信息之间存在区别。如果
设备处于“禁用启动”状态，也可以显示原因。

为设备生成的消息显示在相应的参数数组中（P700）。技术单元的消息显示在相关模块的相应附加说明
和数据表中进行描述。

如果设备处于“未准备好”或“禁用启动”状态，则原因显示在参数(P700)的第三个数组元件中。

只有使用NORD CON软件或参数盒才能显示。

一旦达到定义的限制，就会生成警告消息。但是，这不会导致变频器关闭。这些消息可以通过参数
（P700）中的数组元件[-02]显示，直到警告的原因不再存在或变频器已进入故障状态并显示故障信息。

SimpleBox显示带有编号和前缀“E”的错误。此外，当前故障可以显示在参数（P700）的数组元件[-01]
中。最后的故障信息存储在参数P701中。有关发生错误时变频器状态的更多消息，请参见参数P702至
P706/P799。

如果错误原因不再存在，SimpleBox中的错误显示会闪烁，并且可以使用回车键确认错误。

相反，警告消息以“C”（“Cxxx”）为前缀，无法确认。当其原因不再存在或变频器已切换到“错
误”状态时，则会自动消失。如果在参数化期间出现警告，则会禁止显示消息。

当前警告消息可以随时详细显示在参数（P700）的数组元件[-02]中。
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SimpleBox无法显示现有禁用打开的原因。
Pos: 350 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Dars tell ung der  Mel dungen - Par ameter Box - Anzeige @ 3\mod_1361801566355_388.docx @ 59779 @ 5 @ 1 
 

参数盒显示  

参数盒以纯文本格式显示消息。  
Pos: 351 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Diagnose LED s/Diag nose LEDs am Ger ät (Ü berschrift+) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 1\mod_1343201905326_388.docx @ 36935 @ 2 @ 1 
 

6.2 设备诊断LED  

  

 
Pos: 352 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Diagnose LED s/Diag nose LEDs [SK 1x5E, SK 1xxE-FD S] @ 8\mod_1441117175147_388.docx @ 238924 @ 5 @ 1 
 

诊断LED  

LED     
名称  颜色  描述  状态信号  1) 含义  

DS 红色/
绿色  

设备状态  关   设备未准备好操作  
• 无控制电压  

   绿色开   设备打开（运行）  
   闪烁绿色 0.5 Hz 设备准备好打开  
    4 Hz 设备处于电源阻断状态  
   红色/绿色  4 Hz 警告  
   交替  0.5 Hz 设备未准备好打开  

• 24V直流电源存在，但电源电压不存在 
   闪烁红色  错误，闪烁频率对应于错误号

 
ASi 红色/

绿色/
黄色  

状态AS-i    详情（       第4.3.4.2节）  

BR 绿色  状态PBR    详情（       第4.4.3.2节）  
1) 信号状态 = LED颜色规格 + 闪烁频率 （每秒打开频率），例如“闪烁红色，2 Hz” = 红色LED每秒

 
 
Pos: 353 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

设备生成操作状态消息。可以使用参数化工具显示这些消息（警告，错误，切换状态，测量数据）（      第
3.2节“控制和参数化选件”）（参数组P7xx）。

在有限的范围内，这些消息还通过诊断和LED状态指示灯显示。
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Pos: 354 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Mel dungen @ 3\mod_1361803071259_388.docx @ 59851 @ 2 @ 1 
 

6.3 消息  
Pos: 355 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Tabell enüberschrift) @ 3\mod_1361803456862_388.docx @ 59874 @ 5 @ 1 
 

故障信息  

在SimpleBox/控制盒中显示  
故障  

参数盒中的文本  
原因  

• 补救  组  P700[-01] / P701
详情  

 

Pos : 356 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E001 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472031721410_388.docx @ 343990 @  @ 1 
 

E001 1.0 温度过高。晶闸管
“晶闸管模块温度过高”

“电机热敏电阻温度过高”

制动整流器过电流/短路

“磁化电流监测”

 

 

晶闸管模块的温度监测  

 
• 检查环境温度  
• 在加速期间减少电机负载  
• 检查设备是否有污垢  

Pos: 357 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E002 [SK 135E, SK 1xxE-FDS] @ 2\mod_1361453804881_388.docx @ 58682 @  @ 1 
 

E002 2.0 温度过高。电机PTC  
 

触发电机温度传感器（PTC）  
• 减少电机负载  

Pos: 358 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E003 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472032450385_388.docx @ 344025 @  @ 1 
 

E003 3.0 I2t过电流限制   
• 电机持续过载  

 3.3 晶闸管过电流  • 在加速期间电机持续过载 
Pos: 359 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E004 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472032706644_388.docx @ 344060 @  @ 1 
 

E004 4.5 制动整流器过电流/短路
 

 

• 机电制动器故障  
• 与不允许的电气参数连接的机电制动器 

 检查连接数据  
 Pos: 360 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E005 [SK 135E, SK 1xxE-FDS] @ 2\mod_1361458128203_388.docx @ 58782 @  @ 1 
 

E005 5.1 电源过电压  电源电压过高  
• 请参见技术参数（      第7节）  

 
Pos: 361 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E006 [SK 135E, SK 1xxE-FDS] @ 2\mod_1361459013800_388.docx @ 58832 @  @ 1 
 

E006 6.1 电源欠压  电源电压过低  
• 请参见技术参数（      第7节）  

 
Pos: 362 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E007 [SK 135E, SK 200E, SK 500E, SK xxxE-FD S] @ 2\mod_1361460459184_388.docx @ 58907 @  @ 1 
 

E007 7.0 电源相错误  终端连接侧错误  
• 网络相未连接  
• 网络非对称  

 
Pos: 363 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E016 [SK 135E ...  SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 2\mod_1347454280625_388.docx @ 46826 @  @ 1 
 

E016 16.0 电机相错误  电机相未连接。  
• 检查P539  
• 检查电机连接  

16.1 磁化电流监测
 
 

打开时无法获得所需的励磁电流。 -
 • 检查P539  
• 检查电机连接  

Pos: 364 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E018 [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472033258130_388.docx @ 344095 @  @ 1 
 

E018 18.0 保留  

 18.1 保留  

18.2 保留  

根据计算模型执行温度监测。如果结果超出允许的温度范围，
则会触发故障信息。
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18.3 转换继电器粘滞  

 

 

18.4 旁路继电器粘滞  

 

 

Pos: 365 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Fehl er E020 / E021 [SK 135E .. . SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 2\mod_1347454288768_388.docx @ 46901 @  @ 1 
 

E020 
E021 

20.0 保留  

程序执行中的系统错误，由EMC干扰触发。
 

• 遵守接线指南  
• 使用额外的外部电源滤波器。  
• FI必须接地良好。  

20.1 监视  

20.2 堆栈溢出  

20.3 堆栈下溢  

20.4 未定义操作码  

20.5 受保护的指示
“受保护的指示”

“非法指示访问”

“程序存储器错误”

 
 

20.6 非法字访问  

20.7 非法指示访问  
 

20.8 程序存储器错误  

（EEPROM错误） 

20.9 双端口RAM  

21.0 NMI错误  
（硬件未使用）  

21.1 PLL错误  

21.2 ADU错误“超限”  

21.3 PMI错误“访问错误”  

21.4 用户堆栈溢出  
 

Pos : 366 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

与执行电机转向（反转模式）相关的继电器粘滞或有缺陷。

只有关闭设备才能确认此故障信息。发生的每个错误都计数在
内（P752）。发生第10次错误后，设备不再运行，必须送去维
修。

仅适用于具有反转功能的设备（SK 175E-FDS）。

与绕过晶闸管模块相关的继电器（从加速期间到正常电机操作
的转换）粘滞或有缺陷。

只有关闭设备才能确认此故障信息。发生的每个错误都计数在
内（P753）。发生第10次错误后，设备不再运行，必须送去维
修。

仅适用于具有软启动功能的设备（SK 175E-FDS）。
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Pos: 367 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/War nmel dungen (Tabellenüberschrift) @ 3\mod_1361803463080_388.docx @ 59898 @ 5 @ 1 
 

警告消息  

显示在SimpleBox/控制盒  警告  
参数盒中的文本  

原因  
• 补救  组  P700[-02]详情 

 

Pos : 368 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Warnung C 002 [SK 135E, SK 1xxE-FD S] @ 2\mod_1361536985854_388.docx @ 59246 @  @ 1 
 

C002 2.0 温度过高。电机PTC
“电机热敏电阻温度过高”

 
 

电机温度传感器的警告（达到触发阈值）
 • 减少电机负载  

Pos: 369 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Warnung C 003 [SK 135E, SK 1xxE-FD S] @ 2\mod_1361537791940_388.docx @ 59271 @  @ 1 
 

C003 3.0 I2t过电流限制  警告：I2t限制  
例如 输出电流 > 电机额定电流  
在60秒内达到额定电机电流的1.3倍。

 • 电机持续过载  
 

Pos: 370 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Mel dungen Einschaltsperre (Tabellenüberschrif t) @ 3\mod_1361803467385_388.docx @ 59922 @ 5 @ 1 
 

电源阻断消息  

显示在SimpleBox/ 
控制盒  原因：

 参数盒中的文本  
原因

 • 补救  
组  P700[-03]

详情  
 

Pos : 371 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Infor mation I000 [SK 135E, SK 1xxE-FD S] @ 2\mod_1361540626976_388.docx @ 59346 @  @ 1 
 

I000 0.1 禁用IO电压  如果“禁用电压”功能参数化，则输入（P420/P480）为低 
• “设置高”输入 
• 检查信号电缆（电缆断裂）  

0.3 禁用总线电压  • 总线操作（P509）： 控制字位1为“低”  

0.5 启动时启用  

 • 仅在初始化完成之后发出启用信号（即FI准备就绪时）
 • “自动启动”激活（P428）  

 
使用三相设备：一相缺失或未连接。 

Pos: 372 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Stör meldung en (Auflistung)/Infor mation I006 [SK 135E, SK 1xxE-FD S] @ 2\mod_1361540994832_388.docx @ 59371 @  @ 1 
 

I006 6.0 电源电压错误  • 电源电压故障  
 

Pos: 373 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

         

启用信号（控制字，数字I/O或总线I/O）已在初始化阶段应用
（在电源“打开”，或控制电压“打开”之后）。
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Pos: 374 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/FAQ Betriebsstörungen @ 9\mod_1448963314277_388.docx @ 268440 @ 2 @ 1  

6.4 FAQ运行问题  
故障  可能原因  解决方法 

 

Pos : 375 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_01 [SK xxxE-FD S] @ 18\mod_1496845260375_388.docx @ 2353501 @  @ 1 
 

设备无法启动（所有LED关闭）
 

• 无电源电压或错误电源电压
 • 
 

• 检查连接和电源电缆
 • 检查开关/保险丝

 
 

Pos: 376 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_02 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1448964408999_388.docx @ 268935 @  @ 1  

设备对启用无反应
 

• 控制元件未连接  
• 右和左启用信号同时存在

 • 

  • 重启禁止激活  
• 阻止反转时间激活

 

• 复位启用  
• 

 
危险：驱动器可以独立启动！ 

• 检查控制连接
 • 检查P130  

• 检查DIP开关S2-DIP1
  

Pos: 377 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_03 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1448964617727_388.docx @ 268968 @  @ 1 
 

尽管存在启用，电机仍无法启
动  

• 电机电缆未连接  
• 制动器不通风  

• 检查连接和电源电缆
 

 

Pos: 378 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_04 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1448963501354_388.docx @ 268770 @  @ 1 
 

 

• 电源相缺失  • 检查连接和电源电缆
 • 检查开关/保险丝

 
 

Pos: 379 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_05 [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1448964916507_388.docx @ 269001 @  @ 1 
 

电机以错误方向旋转
 

• 电机电缆：U-V-W互换  • 电机电缆开关2相  
• 或者：  

– 交换参数P420功能右/左启用  
 

Pos: 380 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/6. M eldung en zum Betriebszustand/Betriebss tör ung en (Auflistung)/FAQ Betriebss tör ung en_10_Tabellenunterschrift [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 9\mod_1448963453684_388.docx @ 268572 @  @ 1 
 

表7：FAQ运行问题  
 
Pos: 382 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/7. Technische D aten/!Technische Daten (Ü berschrift) @ 0\mod_1328183045569_388.docx @ 13960 @ 1 @ 1 
 

设备无集成电源装置（选件 –HVS）：
无24V直流控制电压

设备准备好操作之前启用信号已存在 
（设备需要0    1 侧面）

必要时更换P428：“0”= 设备
需要0    1侧面用于启用/ “1”= 
设备对“级别”的反应

当负载增加（机械负载/速度增
加）时，设备关闭，无故障信
息
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7 技术参数  
Pos: 383 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/7. Technische D aten/Allgemeine D aten Motorstarter ( mit Ü berschrift) [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472039771023_388.docx @ 344130 @ 2 @ 1 
 

7.1 一般参数电机启动器  
功能  说明
电机过载监测  150%持续9秒...170秒，取决于关闭等级（P535）   
电机启动器效率  > 98 % 
绝缘电阻  > 5 M  
操作/环境温度  -25°C … +50°C，取决于操作模式（       第7.2.1节）    
储存和运输温度  -25 °C … +60/70 °C   
长期储存  （       第9.1节）    
防护等级  IP65 
最高安装海拔高度  

 
 高达1000 m  不降低功率  

  每100m功率降低0.25%，过电压类别3   

      
 

环境条件   机械：2M2   
 机械：3M6   

 气候：3K3 (IP55)  3K3 (IP65) 
环境保护  EMC （       第1.6节）    

RoHS （       第1.6节）    
保护性措施  电源相故障，  

电机相故障  
电机磁化监测  

电机温度监测  I2t电机，PTC/双金属片开关  
软启动（如有）  相段，两相  
两次电源开关周期之间的等待时间 60秒，正常操作周期内所有设备  接口   RS232（单从机）  
  支持AS-i（       第4.3节）    

PROFIBUS DP（       第4.4节     
电气隔离  控制端子  
连接端子，电气连接

 
 （      第2.3.2节）     
 （      第2.3.3节）    

 
Pos: 384 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

每100m功率降低0.25%，过电压类别2，主电源输入所需的外部
过电压保护

运输（IEC 60721-3-2）

标准

电源装置
控制装置

可选

操作（IEC 60721-3-3）：
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Pos: 385 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/7. Technische D aten/El ektrische Daten_Einl eitung [SK xxxE-FD S] @ 12\mod_1467362340032_388.docx @ 335899 @ 2 @ 1  

7.2 电气参数  
下表包含了与UL相关的数据。 
UL/cUL许可条件的详细信息请见第1.6.1节“UL和cUL（CSA）许可”。
允许使用比规定速度快的电源保险丝。
Pos: 386 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/7. Technische D aten/El ektrische Daten [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S]/Elektrische D aten [SK 1xxE-FD S] @ 19\mod_1510671241511_388.docx @ 2371606 @ 3 @ 1 
 

7.2.1 电气参数  
 

变频器
型号 SK 1x5E-FDS-…  -301-340-    

       

额定电机功率  
（4极标准电机）  

400 V  3.0 kW    

480 V  4 hp    

电源电压  
 

3 AC 380 V – 20 % … 500 V + 10 %, 47 … 63 Hz 

输入电流  
 rms  7.5 A    

 FLA  7.0 A    

输出电压  
 

3 AC 0 ... 电源电压  

输出电流  

rms  7.5 A    

FLA  7.0 A    

LRA  49.0 A    

最大连续功率/最大连续电流  
S1-50°C  3.0kW / 7.5A    

  一般保险丝（AC）（推荐）  

慢吹  7.5…16 A 1)    

  Isc 2) [A] UL保险丝（AC） – 允许 3) 

 
等级 

5 
00

0 
10

 0
00

 
65

 0
00

 

 

保
险

丝
 RK5 X    30 A    

CA, CC, CF, J, T, G   x  30 A    

C
B 

4)
 

500 V  X   30 A    

1) 保险丝型号取决于所连接的电机的型号，对于组保险丝，使用最大型号保险丝30A  
2) 最大允许电源短路电流。这可以通过所选的连接组合或维护开关来减少   
3) 注意由于所使用的电源插头连接器的电流限制（      ）   
4) 符合UL489的“反时跳闸类型”  
 
Pos: 388 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/!Zusatzi nformati onen (Überschrift) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK xxxE-FD S] @ 0\mod_1328183966749_388.docx @ 14121 @ 1 @ 1 
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8 附加信息  
Pos: 389 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/Elektromagnetische Verträglichkei t (EM V)_(Ü berschrift) @ 0\mod_1328187595765_388.docx @ 14236 @ 2 @ 1 
 

8.1 电磁兼容性（EMC）  
Pos: 390 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/_Allgemeine Besti mmungen [all e FU + Starter] @ 5\mod_1396880662665_388.docx @ 124646 @ 3 @ 1 
 

8.1.1 一般规定  

 

1   EC符合性声明

技术文件

EC型号测试证书

 

2   

 3   

此方法仅适用于无线电发射设备。  

Pos: 391 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1  

自2007年7月起，所有具有内在独立功能并作为独立单元出售给最终用户的电气设备必须符合指令
2004/108/EEC（以前的指令EEC/89/336）。制造商有三种不同的方式来表明其符合本指令：

这些设备只有在连接到其它设备（例如电机）时才具有固有功能。因此，基本装置不能携带符合EMC指
令的CE标志。因此，根据本文件中所述的指南和说明安装本产品的前提条件，下面给出了有关本产品的
EMC行为的详细信息。

制造商可以证明其设备在相关环境中符合EMC指令中有关其在电源驱动器中的EMC行为的要求。相关限
值对应于抗干扰和干扰发射的基本标准EN61000-6-2和EN61000-6-4。

这是制造商的声明，表明已满足适用的欧洲设备电气环境标准的要求。只有在欧洲共同体公报上发布
的标准才能在制造商声明中引用。

可以制作描述设备EMC特性的技术文件。该文件必须由负责的欧洲政府指定的“负责机构”之一进行
授权。这样就可以使用仍在准备中的标准。
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Pos: 392 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/Beurteilung der EMV [Motors tarter] @ 9\mod_1449239410321_388.docx @ 269348 @ 3 @ 1  

8.1.2 EMC评估-EN 55011-1（环境标准）  

根据EN 55011的限制等级   B A 
允许操作在    
1. 环境（生活环境）  X - 
2. 环境（工业环境）  X X 1) 
根据EN-61800-3要求的说明 - 2) 
销售渠道  一般可用  有限可用  
EMC情况  无要求  EMC专家进行安装和启动  
1) 设备既不用作插入式设备，也不用于移动设备  
2) “驱动系统不适用于为住宅区供电的公共低压网络”。  

表8：EMC - 根据EN 55011的限制等级  
Pos: 393 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

限制的定义取决于本标准中产品运行的基本环境。对两种环境进行了区分，其中第一种环境描述的是本
身没有高压或中压配电变压器的非工业生活和商业区。另一方面，第二种环境定义了未连接到公共低压
网络，但本身有高压或中压配电变压器的工业区。限制分为A级和B级。

       



NORDAC LINK (SK 155E-FDS / SK 175E-FDS) – 作为现场分配器的电机启动器用户使用手册   

104  BU 0155 cn-1618 

 
 
Pos: 394 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/_EM V des Gerätes_01 (Überschrift) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 19\mod_1511875338425_388.docx @ 2373972 @ 3 @ 1 
 

8.1.3 设备EMC  
Pos: 395 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/1. Allgemei nes /Sicherheits- und Ins tall ationshinweise und Warn- Gefahrenhinweise/neu/War n- und Gefahrenhinweise/ACHTUN G - EMV – Stör ung der U mg ebung [SK xxxE-FD S] @ 19\mod_1511527122362_388.docx @ 2372546 @  @ 1 
 

注意 对环境的EMC干扰  
该设备产生高频率干扰，这在家庭环境中可能需要采取额外的抑制措施（        第8.1节“电磁兼容性（EMC）”）。

   
 
Pos: 396 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/_EM V des Gerätes_02 [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FD S] @ 19\mod_1511875390878_388.docx @ 2374113 @  @ 1 
 

设备仅适用于商业用途。因此，不受标准EN61000-3-2对谐波辐射的要求的限制。  

限值等级只有在下列情况下才能达到  

• 接线符合EMC标准  
• 屏蔽电机电缆的长度不超过允许的限制  
Pos: 397 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/_EM V des Gerätes_Tabell e Leitungslängen [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472043081066_388.docx @ 344200 @  @ 1 
 

如果使用屏蔽电机电缆，则必须将电机电缆的屏蔽连接到电机。  

设备版本  
最大电机电缆长度，已屏蔽

 

传导发射150 kHz - 30 MHz    

等级A  等级B  

 
20 m  - 

 
Pos: 398 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/_EM V des Gerätes _ Gr enzwertkl assen @ 2\mod_1347443407776_388.docx @ 46088 @  @ 1 
 

根据EN60947-4-2用作检查和测量程序的EMC标准概述：
  

 

电缆相关发射  
（干扰电压）  

EN 55011 
A 
- 

辐射发射  
（干扰场强）  

EN 55011 
A 
- 

-6- -6-2 

ESD，静电放电  EN 61000-4-2 6 kV (CD), 8 kV (AD) 
EMF，高频电磁场 EN 61000-4-3 10 V/m; 80 – 1000

 
MHz

 
控制电缆爆裂  EN 61000-4-4 1 kV 
电源和电机电缆爆裂  EN 61000-4-4 2 kV 
浪涌（相-相/相-地）  EN 61000-4-5 1 kV / 2 kV 
高频场引起的电缆引导干扰 EN 61000-4-6 10 V, 0.15 – 80 MHz 
电压波动和下降  EN 61000-2-1 +10 %, -15 %; 90 % 
电压不对称和频率变化 EN 61000-2-4 3 %; 2 % 

表9：根据产品标准EN 60947-4-2的概述
Pos: 399 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/EM V/EU-Konfor mitätser klär ung @ 5\mod_1396959367798_388.docx @ 125901 @ 3 @ 1 
 

TN /TT网络上运行的标准配置
（有源集成电源滤波器）

干扰发射

抗干扰
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8.1.4 欧盟符合性声明  

 
Pos: 400 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 401 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Betri eb am FI-Schutzschalter [SK 1x5E, SK 1xxE-FDS] @ 9\mod_1449474759641_388.docx @ 269449 @ 2 @ 1 
 

8.2 FI断路器操作  
 在电机启动器运行期间，预计漏电流≤ 20mA。适合在FI断路器上操作，以保护人员安全。 

  
Pos: 402 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Ausl ösekl assen [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1472120859084_388.docx @ 344270 @ 2 @ 1 
 

8.3 触发等级（I²t）  
根据产品标准IEC60947-4-2，设备支持以下触发等级：  

• 5 
• 10A

10（仅适用于额定电流≤ 4.0A的电机
 

• 

 

这导致以下特性曲线：  
 

• 典型环境温度为20°C，
概述条件

图例

 
• 公差范围，包括温度影响，  
• I > 56A立即触发，
• 等级10仅适用Inenn ≤ 4A

 
– A：反应时间  
– B：过电流因素I/Inenn（Inenn= 设置的额定电流）  

 

 

 

 

图4：触发等级曲线  
 

  

I²t触发等级还考虑了在正常操作下发生的负载（小于110%）。因此，关闭时间将运行了一段时间的
（“暖”）电机和刚启动的（“冷”）电机区分开来。

此外，由于测量范围较大，触发特性曲线受到公差的影响。

FI在输出电流56A以上立即关闭。如果输出电流超过额定电机电流的9倍，则额外加速关闭（特性曲线中
的扭结）。
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图5：热操作状态触发次数（先前：I = 连续的Inenn）
Pos: 403 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Wieder einschaltzykl us  [SK 1xxE-FDS] @ 13\mod_1472129013897_388.docx @ 344304 @ 2 @ 1 
 

8.4 接通电源周期  

Pos: 404 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

 

根据FI的版本，电源电路中使用各种内部继电器。因此，FI中集成了电源阻断，以保护继电器在较长加速
期间和较大电机电流期间不会过载。

电源阻断由定时器触发，定时器在变频器打开（启用）后立即启动。定时器的设置取决于电机的额定电
流和加速时间。

两个打开程序之间的最大阻断时间为1秒。



NORDAC LINK (SK 155E-FDS / SK 175E-FDS) – 作为现场分配器的电机启动器用户使用手册   

108  BU 0155 cn-1618 

 
 
Pos: 405 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/Anschl usszubehör @ 20\mod_1519124431717_388.docx @ 2406200 @ 2 @ 1 
 

8.5 连接附件  
用于建立电气连接的材料不包括在变频器的交货范围内。但是，可以从诺德或其它商业来源获得。

 
Pos: 406 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/Leis tungsanschl üsse-Geg enstecker _01 @ 21\mod_1519219851691_388.docx @ 2406907 @ 3 @ 1 
 8.5.1 电源连接-配套连接器  
下面列出了已安装接插件的一些配套连接器（电源连接，（      第2.2.1.1节“连接级别”））的部件清单。

已安装接插件型号：

已安装接插件型号：

已安装接插件型号：

（插口）

（插口）

（接插件）

   
Pos: 407 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/Leis tungsanschl üsse

-Geg enstecker _02_HARTING Q4/2+ (Buchse) @ 20\mod_1519125931370_388.docx @ 2406453 @  @ 1 

 

  HARTING Q4/2+  

推荐用于已安装接插件的配套连接器产品  

混合接插件HAN Q4/2（插脚）  

号码  名称  制造商  信息

1 x 套筒箱体，HAN-紧凑型  Harting 直电缆出口，M25  
(19 12 008 0429 ) 

1 x 接触插件HAN Q4/2（插脚）  Harting (09 12 006 3041) 
4 x 压接触针4mm²  Harting (09 32 000 6107) 
2 x 压接触针0.75mm²  Harting (09 15 000 6105) 
1 x HAN-紧凑型半电缆格兰头  Harting M25 – 14…17mm 

(19 12 000 5158) 
 
Pos: 408 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/Leis tungsanschl üsse-Geg enstecker _02_HARTING Q4/2+ (Stecker) @ 20\mod_1519125301626_388.docx @ 2406417 @  @ 1 
 

 HARTING Q4/2+  

推荐用于已安装接插件的配套连接器产品  

混合接插件HAN Q4/2（插口）  

号码  名称  制造商  信息

1 x 套筒箱体，HAN-紧凑型  Harting 直电缆出口，M25  
(19 12 008 0429) 

1 x 接触插件HAN Q4/2（插口）  Harting (09 12 006 3141) 
4 x 压接触插口4mm²  Harting (09 32 000 6207) 
2 x 压接触插口0.75mm²  Harting (09 15 000 6205) 
1 x HAN-紧凑型半电缆格兰头  Harting M25 – 14…17mm 

(19 12 000 5158) 
 
Pos: 409 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/Leis tungsanschl üsse-Geg enstecker _02_HARTING Q8/0+ (Buchse) @ 20\mod_1519126224278_388.docx @ 2406489 @  @ 1 
 

 HARTING Q8/0+  

推荐用于已安装接插件的配套连接器产品  

混合接插件HAN Q8/0（插脚）  

号码  名称  制造商  信息

1 x 套筒箱体，HAN-紧凑型  Harting 直电缆出口，M25  
(19 12 008 0429 ) 

1 x 接触插件HAN Q8/0（插脚插件）  Harting (09 12 008 3001) 
4 x 压接触插口1.5 mm²   Harting (09 33 000 6104) 
1 x HAN-紧凑型半电缆格兰头  Harting M25 – 14…17mm 

(19 12 000 5158) 
 

Pos: 410 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/M 12 Y- Verteiler [SK 1xxE-FDS] @ 21\mod_1519658218085_388.docx @ 2408263 @ 3 @ 1 
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8.5.2 M12 Y分配器  
 

 

名称  材料号  连接  选件插槽  触头图  

SK TIE4-M12-INI-YFF 275274525 启动器  M1, M3, M5, 
M7 

 
SK TIE4-M12-POW-YMF 275274526 24 V DC M8 

 
 连接  含义  
 (a) 变频器侧  
 (b), (c) 电源电缆（作为输入或输出）  
 
Pos: 411 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/8. Zusatzi nfor mati onen/Zubehör/M otor kabel @ 21\mod_1519310359247_388.docx @ 2407288 @ 3 @ 1 
 

8.5.3 电机电缆  
用于电机连接的现成电缆正在准备中，或可根据要求提供。  
Pos: 413 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/9. Wartungs- und Ser vicehi nweise/!Wartungs- und Ser vice-Hinweise (Ü berschrif t) [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FD S] @ 0\mod_1328189499267_388.docx @ 14512 @ 1 @ 1 
 

 

要创建复杂的电源或通信线路，我们建议使用Y分配器。可以直接安装在现场分配器的相关M12接插件
上，可以直接连接到特定线路。
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9 维护和服务信息  
Pos: 414 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/9. Wartungs- und Ser vicehi nweise/Wartungshinweise [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1474297961680_388.docx @ 348749 @ 25 @ 1 
 

9.1 维护说明  
    

 

长期储存  

设备必须定期连接到24V直流电源。   

否则，可能会损坏设备。  

如果设备要存储超过一年，则必须通过24V直流电流连接30分钟，然后才能进行正常的电源连接。 
  

Pos: 415 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
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Pos: 416 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/9. Wartungs- und Ser vicehi nweise/Ser vicehinweise [SK 1xxE, SK 2xxE, SK 5xxE, SK xxxE-FDS] @ 0\mod_1328189697671_388.docx @ 14558 @ 2 @ 1  

9.2 服务说明  
我们提供技术支持来回答技术问题。  

 

 
 

诺德驱动系统有限公司  
Tjüchkampstraße 37 
D-26605 Aurich, Germany 

 

请从设备上拆卸下所有非原装部件。  

不保修任何连接的部件，如电源线，开关或外部显示器。  

请在发送设备之前备份参数设置。  
 

 信息  设备或部件返厂的原因 
请注意发送组件/设备的原因，并为我们可能遇到的任何查询指定联系人。 
您可以从我们的网站(Link)或我们的技术支持获得退货单。  

除非另有约定，否则在检查或维修后，设备将复位为出厂设置。  
 

 信息  可能的后果性损害  

为了排除设备故障由可选模块引起的这种可能性，在发生故障时也应返回连接的可选模块。 
 

联系方式（电话）  
技术支持  正常工作时间   +49 (0) 4532-289-2125 
 正常工作时间  +49 (0) 180-500-6184 
维修询问  正常工作时间  +49 (0) 4532-289-2115 
 

使用手册和附加信息请在下列网站找寻 www.nord.com. 
Pos: 417 /Allgemein/Allgemeingültig e Module/---------Seitenumbr uch kompakt --------- @ 13\mod_1476369695906_0.docx @ 2265495 @  @ 1 
 

 

如果您联系我们的技术支持，请提供精确的设备型号（铭牌/显示器），附件和/或选件，使用的软件版本
（P707）和序列号（铭牌）。

如果设备需要维修，则必须将其发送到以下地址：
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Pos: 418 /Anleitungen/El ektr oni k/FU und Starter/9. Wartungs- und Ser vicehi nweise/Abkürzungen [SK 1xxE-FD S] @ 13\mod_1472044251663_388.docx @ 344235 @ 2 @ 1 
 

9.3 缩写  
AS-i (AS1) AS接口  GND 接地参考电位  
ASi (LED) LED状态指示灯-AS接口  I/O 入/出（输入/输出）  
ASM 异步机器，异步电机  LED 发光二极管  
AUX 辅助（电压）  LPS 计划从机列表（AS-I）  
BDI 总线数字输入  PBR PROFIBUS 
BR + / BR -  用于连接制动器的触头  PDO 过程数据对象（PROFIBUS）  
BR (LED) LED状态指示灯-PROFIBUS  PE 保护接地  
DI (DIN) 数字输入  PELV 安全低电压  
DS (LED) LED状态指示灯-设备状态  PNU 参数号（PROFIBUS）  
DO (DOUT) 数字输出  S 主管参数，P003  
I / O 输入/输出  SW 软件版本，P707  
EMC 电磁兼容性  TI 技术信息/数据表  
FDS 现场分配器（现场分布式系统）   （用于诺德附件的数据表）  
FI （开关） 漏电流断路器    
 
=== Ende der Liste für Textmar ke Inhalt ===  
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Pos: 421 /Allgemein/Steuer module/Stichwortverzeichnis @ 0\mod_1317978518730_388.docx @ 4101 @  @ 1 
 

关键字索引  
=== Ende der Liste für Textmar ke Stichwortverzeichnis ===  
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“I2t ............................................................... 96 

“过电流”  ..................................................... 96 

A 

加速时间（P102）  ........................................... 75 

附件  .............................................................. 108 

电机电缆  ................................................... 109 

Y分配器  .................................................... 109 

地址 .............................................................. 111 

视在功率（P726）  ........................................... 91 

数组参数  ........................................................ 73 

AS接口  .......................................................... 56 

自动启动（P428）  ........................................... 83 

B 

增高电压（P215）  ............................................ 78 

制动器反应时间（P107）  ................................. 75 

制动释放时间（P114）  .................................... 76 
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旁路继电器错误（P753） ................................ 93 

C 

CE标记  ......................................................... 102 

转换继电器错误（P752）  ................................ 93 

特性  ............................................................... 10 

配置级别（P744）  ........................................... 92 

连接电缆  
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连接材料  ....................................................... 108 

触头  .............................................................. 111 
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数字输出状态（P711）  .................................... 90 

尺寸  ................................................................ 26 

DIP开关  ......................................................... 53 
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E 

EC符合性声明  .............................................. 102 
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电气参数  ................................................ 19, 101 
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F 

出厂设置（P523）........................................... 85 
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操作问题  .................................................... 99 

故障  ......................................................... 94, 95 

FI断路器  ....................................................... 106 

闪存复制命令（P550）  .................................... 86 

模拟输入功能（P400）  .................................... 81 

功能DIP开关（P499）  ..................................... 84 

I 
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抗干扰  .......................................................... 104 
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漏电流  .......................................................... 106 

LEDs ........................................................ 94, 95 
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接通电源周期  ............................................... 100 

T 

技术参数  .................................. 39, 76, 100, 110 
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诺德传动集团
集团总部及研发中心
位于德国汉堡附近的巴格特海德市
创新的驱动解决方案
服务于众多行业分支领域
机械产品
平行轴、斜齿轮、伞齿轮和蜗轮蜗杆减速机
电气产品
IE2/IE3/IE4电机
电子产品
集中式和分布式变频器、电机软启动器和现场分布式系统
7座技术先进的生产基地
供应驱动零部件
遍及5大洲36个国家的子公司和经销商
提供本地库存、组装装配、生产、技术支持和客户服务
全球雇员总数超过3,900名
为您提供定制化驱动解决方案
www.nord.com/locator

诺德（中国）传动设备有限公司
地址：苏州工业园区长阳街510号
邮编：215026
电话：+86–512–8518 0277
传真：+86–512–8518 0278
info@nord.com.cn, www.nord.com

诺德传动集团成员
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